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Особливост  ࠢправа на отримання п лࠢьг для забезпечення 

засоб вࠢ до сࠢнування в дࠢпов дࠢно до Соц аࠢльного кодексу (SGB 

II). Зокрема, чого сл дࠢ дотримуватися та чого сл дࠢ дотримуватися, 

якщо ви звернулися за п лࠢьгами.

Це пояснює станц їࠢ в центр  ࠢзайнятост  ࠢта

Ця брошура м сࠢтить огляд основного зм сࠢту правових норм. 

Будь ласка, уважно прочитайте його, щоб ви були по нࠢформован  ࠢ

про свої права та обов’язки.

Із запровадженням громадянської допомоги терм нࠢи 

«Допомога по безроб тࠢтю II» та «Соц аࠢльна допомога» були 

зам нࠢен  ࠢна терм нࠢ «Громадська допомога». Однак закон 

продовжує розмежовувати тих, хто має право на п лࠢьги, хто 

працездатний,  ࠢтих, хто н .ࠢ Попередня «Допомога по безроб тࠢтю 

II» називається «Допомога громадянам в дࠢпов дࠢно до розд лࠢу 19, 

абзац 1, речення 1 Книги соц аࠢльних кодекс вࠢ II» (або «Допомога 

громадянам для працездатних бенеф цࠢ аࠢр вࠢ»); попередня 

«соц аࠢльна допомога» як «громадянська допомога зг дࠢно з 

розд лࠢом 19, абзац 1, речення 2 SGB II» (або також «громадянська 

допомога для одержувач вࠢ допомоги, як  ࠢне мають права на працевлаштування»).

Ця брошура нࠢформує вас про найважлив шࠢе

ПОВІДОМЛЕННЯ

Вимоги та необх дࠢн  ࠢкроки для отримання основної п лࠢьги 

безпеки для шукач вࠢ роботи – громадянської допомоги.

Передмова

Для зручност  ࠢчитання в нࠢформац йࠢн йࠢ лист вࠢц  ࠢ

використовується формулювання «Громадська допомога для 

працездатних бенеф цࠢ аࠢр вࠢ» або «Громадська допомога для 

непрацездатних бенеф цࠢ аࠢр вࠢ», де необх дࠢно розр зࠢняти . У вс хࠢ 

нࠢших випадках використовується терм нࠢ «громадянська 

допомога».
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» www.jobcenter.digital в дࠢпов дࠢну нࠢформац юࠢ.

Ви також можете знайти його в Інтернет  ࠢза адресою

Р зࠢн  ࠢправов  ࠢтексти, як  ࠢчасто згадуються в наступних 
розд лࠢах, доступн  ࠢонлайн за таким посиланням: » 
www.gesetze-im-internet.de.
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Ви можете отримати б лࠢьше нࠢформац їࠢ у своєму центр  ࠢзайнятост .ࠢ

ПОСИЛАННЯ

Звичайно, лист вࠢка не може вдаватися в ус  ࠢдетал .ࠢ

Передмова
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Список скорочень

Спец аࠢльн  ࠢсимволи

€

пункт

напр. Б. наприклад

Допомога на профес йࠢне навчання BAB

при необх дࠢностࠢ

 ࠢтак далࠢ

SGB IX Дев'ята книга Соц аࠢльного кодексу

євро

SGB XII Дванадцята книга Соц аࠢльного кодексу

BA

Федеральна центральна податкова служба

особиста контактна особа

%

або

Список скорочень

П лࠢьги BAföG в рамках федерального навчання

pAp

тощо

Федеральне агентство зайнятостࠢ

пор. пор вࠢняти

8

BZSt

SGB X Десята книга Соц аࠢльного кодексу

в дࠢсотк вࠢ

SGB II Друга книга Соц аࠢльного кодексу

або

§

закон про ф нࠢансування

якщо застосовно
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Пояснення 
використання символ вࠢ

Тут ви знайдете додаткову корисну нࠢформац юࠢ.

Пояснення використання символ вࠢ

ПОРАДА

Тут зм сࠢт пояснюється б лࠢьш детально на практичних прикладах.

Тут ми коротко п дࠢсумовуємо найважлив шࠢу для вас нࠢформац юࠢ.

ПОВІДОМЛЕННЯ

Ви повинн  ࠢзвернути на це особливу увагу, 

особливо для того, щоб уникнути негативних 
насл дࠢк вࠢ для вас.

знайти.
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РЕЗЮМЕ

ПРИКЛАД

ПОСИЛАННЯ

Тут ви знайдете к лࠢька невеликих порад, як  ࠢможуть бути вам 
корисн .ࠢ

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

Тут ми пояснюємо, де можна знайти нࠢформац юࠢ в Інтернетࠢ
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Найважлив шࠢ  ࠢреч  ࠢз першого погляду

1 Що означає «дох дࠢ громадянина»?

Громадянська допомога –

Основна безпека для шукач вࠢ 
роботи

• П лࠢьги для забезпечення засоб вࠢ до сࠢнування.

Мета полягає в тому, щоб у майбутньому Ви мали змогу 

утримувати себе та своїх р дࠢних власними силами та 

ресурсами.

Як випливає з назви, базова безпека означає забезпечення 

м нࠢ мࠢуму прожиткового м нࠢ мࠢуму, тобто забезпечення 

того, що необх дࠢно для життя.

Ця страховка призначена для тих, хто має занадто мало 

власних ресурс вࠢ або зовс мࠢ їх немає.

SGB II п дࠢтримує вас з:

• Серв сࠢи для нࠢтеграц їࠢ в роботу ࠢ

Основна безпека для шукач вࠢ роботи п дࠢ

1 Громадянська допомога, базове забезпечення для шукач вࠢ роботи

Громадянську допомогу можуть отримувати працездатн  ࠢособи, 

якщо вони мають право на п лࠢьги. Право на отримання 

громадянської допомоги можуть мати також непрацююч  ࠢ

особи, як  ࠢпроживають у с мࠢ’ї з п лࠢьговиком працездатного в кࠢу.

При розрахунку виплат враховується так звана сп лࠢьн сࠢть 

потреб . Це може складатися з одн єࠢї або к лࠢькох ос бࠢ, причому 
принаймн  ࠢодна особа повинна мати можлив сࠢть працювати. 

Якщо в одному домогосподарств  ࠢживуть к лࠢька людей, як  ࠢє 

економ чࠢно

10
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Ви також можете отримувати громадянську допомогу, 
якщо ви працевлаштован ,ࠢ але доходу, який ви 
заробляєте, недостатньо для того, щоб забезпечити соб  ࠢ
засоби до сࠢнування та життя вашої родини. Тому 
безроб тࠢтя не є обов’язковою умовою для отримання громадянської допомоги.

залежить в дࠢ того, що вам потр бࠢно жити, а що ви не 
можете соб  ࠢдозволити.

РЕЗЮМЕ

Основн  ࠢвиплати ф нࠢансуються з податк вࠢ  ࠢнадаються 
як перех дࠢний зах дࠢ для забезпечення м нࠢ мࠢального 
прожиткового м нࠢ мࠢуму.

десять разом, вони зазвичай розглядаються як сп лࠢьнота 
потреб (див. також » Розд лࠢ 8.2).

Грошов  ࠢвиплати основного забезпечення для шукач вࠢ 
роботи ф нࠢансуються з податкових надходжень, а не з  ࠢ

страхування на випадок безроб тࠢтя. Таким чином, розм рࠢ 
допомоги не залежить в дࠢ будь-якого ран шࠢе досягнутого трудового доходу.

Як одержувач громадянської допомоги, ви та члени вашої 
родини повинн  ࠢвикористовувати вс  ࠢможливост ,ࠢ щоб 
зменшити або припинити свою потребу в допомоз .ࠢ

1 Громадянська допомога, базове забезпечення для шукач вࠢ роботи

Тому необх дࠢно використовувати вс  ࠢможливост ,ࠢ 
щоб припинити або зменшити потребу в допомоз .ࠢ

SGB II п дࠢтримує вас р зࠢними перевагами

Ви можете отримати консультац юࠢ та допомогу щодо 
нࠢтеграц йࠢних п лࠢьг у м сࠢцевому центр  ࠢзайнятост .ࠢ

для нࠢтеграц їࠢ в трудове життя.
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2 Центр зайнятостࠢ

Якщо ви одночасно отримуєте допомогу по безроб тࠢтю в дࠢ свого 
агентства зайнятост ,ࠢ ви отримаєте додаткову допомогу 

громадян в дࠢ центру зайнятост .ࠢ Служба працевлаштування 

залишається за агентством з працевлаштування.

Рецепц яࠢ

ПОВІДОМЛЕННЯ

У деяких центрах зайнятост  ࠢваш  ࠢособист  ࠢдан  ࠢзаписуються в 

електронному вигляд  ࠢна прийом .ࠢ

Незважаючи на р зࠢн  ࠢобов’язки, основн  ࠢпереваги безпеки 

надаються з одного джерела.

Для цього були створен  ࠢсп лࠢьн  ࠢустанови – центри зайнятост .ࠢ

Федеральне агентство зайнятост  ࠢ(BA)  ࠢмун цࠢипальн  ࠢоргани влади 

(незалежн  ࠢм сࠢта, райони) в дࠢпов дࠢають за надання базових п лࠢьг 

безпеки.

2 Центр зайнятостࠢ

12

У багатьох центрах зайнятост  ࠢє рецепц яࠢ, яка також називається 

службою обслуговування кл єࠢнт вࠢ. Тут ви спочатку висловлюєте 
свої занепокоєння. Тут ви можете прояснити багато речей – серед нࠢшого

rem, якщо ви бажаєте подати документи або потр бࠢн  ࠢзаяви/

форми.

2.1 Допомога «з одного джерела»

2.2 В дࠢ заяви до р шࠢення – окрем  ࠢетапи в Центр  ࠢ
зайнятостࠢ
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Ц лࠢком може бути, що у вашому центр  ࠢзайнятост  ࠢнемає 

ресепшн  ࠢвх дࠢної зони, або порядок регулюється дещо нࠢакше.

ПОВІДОМЛЕННЯ

Працевлаштування

Ваш особистий контакт

Вх дࠢна зона

Зазвичай тут ви також отримуєте бланки заяв на отримання 

базової соц аࠢльної допомоги.

Сп вࠢроб тࠢники в зон  ࠢприйому прояснить складн шࠢ  ࠢпитання або 

орган зࠢують для вас зустр чࠢ  ࠢз в дࠢд лࠢом допомоги, 

працевлаштуванням або веденням справ.

2 Центр зайнятостࠢ

Контактна особа (pAp) агентства з працевлаштування – 

дал  ࠢтакож мࠢенований спец аࠢл сࠢтом з нࠢтеграц їࠢ – п дࠢтримує 
вас у пошуку роботи або

Навчання або буде працювати з вами, щоб знайти 

в дࠢпов дࠢну квал фࠢ кࠢац юࠢ/п дࠢвищення квал фࠢ кࠢац їࠢ та роботу на 

неповний робочий день.

Якщо ви одночасно отримуєте допомогу по безроб тࠢтю в дࠢ 

свого агентства з працевлаштування, ви отримаєте п дࠢтримку в 

пошуку роботи.

ПОВІДОМЛЕННЯ

Для решти член вࠢ сп лࠢьноти, як  ࠢотримують допомогу, як  ࠢне 

отримують допомоги по безроб тࠢтю, Центр зайнятост  ࠢ

продовжує в дࠢпов дࠢати за працевлаштування.
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• М гࠢрац йࠢн  ࠢконсультац йࠢн  ࠢцентри,

14

2 Центр зайнятостࠢ

• Консультац йࠢн  ࠢцентри щодо заборгованост  ࠢта

Будь ласка, в зࠢьм тࠢь зࠢ собою д йࠢсне посв дࠢчення 

особи, паспорт зࠢ св дࠢоцтвом про реєстрац юࠢ, 

паспорт зࠢ поточною посв дࠢкою на проживання 
або – якщо

• Управл нࠢня у справах молод  ࠢта установи оп кࠢи для молод ,ࠢ

• Дитяч  ࠢзаклади,

Догляд  ࠢп дࠢтримка в дࠢ так званого кейс-менеджера. Вони 

пройшли спец аࠢльну п дࠢготовку та можуть надати вам 

нࠢдив дࠢуальну та нࠢтенсивну п дࠢтримку, якщо особлив  ࠢ
обставини ускладнюють вам (повторний) вих дࠢ на роботу.

Тут буде остаточно оброблено документи вашої заявки та 

розраховано суму вашого права на допомогу.

Якщо у вас ще немає паспорта, в зࠢьм тࠢь зࠢ собою 

в дࠢпов дࠢну дов дࠢку з мࠢм гࠢрац йࠢної служби з вашим 

номером AZR (номер Центрального реєстру 

нࠢоземц вࠢ) та актуальну реєстрац йࠢну дов дࠢку.

Ми т сࠢно сп вࠢпрацюємо, зокрема з:

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

Ведення справ

• Нарколог чࠢн  ࠢконсультац їࠢ.

Переробка п лࠢьг

Майже вс  ࠢцентри зайнятост  ࠢпропонують вам комплексну роботу

У в дࠢд лࠢ  ࠢадм нࠢ сࠢтрування допомоги персонал п кࠢлується про 
все, що стосується забезпечення ваших засоб вࠢ до сࠢнування, 

включаючи ваш  ࠢпотреби в житл  ࠢта опаленн .ࠢ
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2.3 Ваш цифровий центр зайнятостࠢ

П сࠢля реєстрац їࠢ ви можете, наприклад, подати заяву на 

отримання громадянської допомоги та подати її разом зࠢ 

п дࠢтверджуючими документами, пов дࠢомити про зм нࠢи або 
над сࠢлати пов дࠢомлення до центру зайнятост .ࠢ

Для використання онлайн-серв сࠢу потр бࠢен обл кࠢовий запис 

користувача. Ви можете отримати свої дан  ࠢдоступу (лог нࠢ  ࠢ

пароль) п дࠢ час особистого в зࠢиту до Центру зайнятост .ࠢ Кр мࠢ 
того, ви можете завершити необх дࠢну реєстрац юࠢ онлайн.

Якщо ви дасте свою згоду, ви можете

л нࠢ яࠢ.

Ви можете легко обробляти свої заявки та нࠢш  ࠢзапити 
онлайн  ࠢне прив’язан  ࠢдо будь-яких годин роботи.

Багато ваших пов дࠢомлень та нࠢших лист вࠢ на-

Ви вже знаєте онлайн-пропозиц юࠢ? » 
www.jobcenter.digital

2 Центр зайнятостࠢ

Якщо ваш центр зайнятост  ࠢвикористовує керування записами 

онлайн, ви можете записатися на прийом онлайн, якщо це необх дࠢно

книга.

Ви також можете знайти б лࠢьше нࠢформац їࠢ на » www.jobcenter.digital

важлива нࠢформац яࠢ про громадянську допомогу.

15

Machine Translated by Google

https://www.jobcenter.digital
https://www.jobcenter.digital


Ми зац кࠢавили вас? Пот мࠢ використовуйте св йࠢ обл кࠢовий запис 

користувача на » www.jobcenter.digital для безпечного зв’язку 
з вашим центром зайнятост .ࠢ

Гаряча л нࠢ яࠢ служби 0800 - 4555501
Якщо у вас виникли питання щодо реєстрац їࠢ, звертайтесь

2 Центр зайнятостࠢ

Щоб отримати доступ до домашньої стор нࠢки » 

www.jobcenter.digital Ви також можете використовувати наступний QR-код.

можна по телефону.
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Насл дࠢки порушення службових обов'язк вࠢ

3.1 Зобов'язання припинити або скоротити
про отримання п лࠢьги

3 Ваш  ࠢосновн  ࠢобов'язки та

Ви повинн  ࠢдокласти власних зусиль, щоб припинити свою 

потребу в допомоз ,ࠢ  ࠢактивно брати участь у вс хࠢ заходах, як  ࠢ
п дࠢтримують цю мету.

Це означає, наприклад, що ви зобов’язан  ࠢпогоджуватися на 

будь-яку розумну роботу, до якої ви розумово, емоц йࠢно та 

ф зࠢично здатн .ࠢ

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

Принцип вимогливост  ࠢозначає для вс хࠢ член вࠢ потребуючої 

сп лࠢьноти, що потр бࠢно використовувати кожну можлив сࠢть, 

щоб уникнути, усунути, скоротити або зменшити потребу в 

допомоз .ࠢ

Перш за все, ви та члени вашої потребуючої сп лࠢьноти (див. 

також » Розд лࠢ 8.2) повинн  ࠢвжити конкретних заход вࠢ, щоб 

подолати вашу потребу в допомоз .ࠢ

У базов йࠢ безпец  ࠢдля шукач вࠢ роботи принцип п дࠢтримки 

р вࠢноц нࠢний принципу вимоги.

3 Основн  ࠢобов'язки та насл дࠢки порушення обов'язк вࠢ
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Якщо ви не будете виконувати свої зобов'язання 
без поважних причин, це матиме далекосяжн  ࠢ

насл дࠢки. Ви повинн  ࠢрозраховувати на зменшення 

ваших п лࠢьг (див. також » Розд лࠢ 12 – Зменшення 

п лࠢьг).
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3.2 Зобов'язання щодо зв тࠢност  ࠢта доступн сࠢть

Якщо ви не можете записатися на прийом, негайно пов дࠢомте 

про це св йࠢ центр зайнятост  ࠢта вкаж тࠢь причину.

ПОВІДОМЛЕННЯ

ПОРАДА

стати. Так вам буде прост шࠢе не пропустити жодної зустр чࠢ  ࠢв 

майбутньому. Якщо вас зац кࠢавила ця послуга, зверн тࠢься до 
свого центру зайнятост .ࠢ

Ц  ࠢзобов’язання щодо зв тࠢування також стосуються вас п дࠢ 

час апеляц йࠢного та соц аࠢльного судового розгляду.

Нагадувати про майбутн йࠢ прийом у Центр  ࠢзайнятост  ࠢможна 
за допомогою SMS на моб лࠢьний телефон.

З дня подання заявки ви зобов’язан  ࠢособисто з’явитися до 

свого центру зайнятост  ࠢабо нࠢшого оф сࠢу центру зайнятост  ࠢта, 

якщо необх дࠢно, пройти медичне або психолог чࠢне обстеження, 

якщо це вимагається вашим центром зайнятост .ࠢ

3 Основн  ࠢобов'язки та насл дࠢки порушення обов'язк вࠢ

Щоб отримати допомогу в дࠢ Центру зайнятост ,ࠢ

одержувач  ࠢдопомоги з працевлаштування повинн  ࠢмати доступ 

до центру зайнятост .ࠢ Це означає, що ви повинн  ࠢмати 

можлив сࠢть приймати до в дࠢома пов дࠢомлення та запити 

вашого центру зайнятост  ࠢкожного робочого дня та в дࠢв дࠢувати 

оф сࠢ вашого в дࠢпов дࠢального центру зайнятост ,ࠢ потенц йࠢного 

роботодавця або м сࠢце, де зд йࠢснюється зах дࠢ, протягом 

розумного часу та без необґрунтованих зусиль. Також надається 

можлив сࠢть взяти до в дࠢома, якщо ви

18
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3 тижн  ࠢв календарному роц .ࠢ Якщо є вагома причина, 
в окремих випадках згода може бути надана  ࠢна б лࠢьш 
тривалий пер оࠢд. Будь ласка, своєчасно поговор тࠢь з  ࠢ
своєю особистою контактною особою в центр  ࠢ
зайнятост ,ࠢ якщо ви недоступн  ࠢпротягом певного 
пер оࠢду часу, напр. тому що ти зайнятий. B. 
планувати подорож.

Якщо ви тимчасово недоступн  ࠢдля свого центру 
зайнятост ,ࠢ вам зазвичай потр бࠢна попередня згода 
вашого центру зайнятост .ࠢ Якщо є вагома причина 
(наприклад, участь у медичному реаб лࠢ тࠢац йࠢному 
заход )ࠢ, вам зазвичай дадуть згоду. У деяких випадках 
нам потр бࠢно буде пов дࠢомити вам, як ми можемо 
зв’язатися з вами п дࠢ час вашої в дࠢсутност .ࠢ Якщо 
немає важливої причини, центр зайнятост  ࠢвсе одно 
може надати дозв лࠢ, якщо в дࠢсутн сࠢть суттєво не 
заважає нࠢтеграц їࠢ до навчання чи працевлаштування. 
Як правило, згода на недоступн сࠢть надається 
максимум

ПОСИЛАННЯ

Ви також можете подати запит на згоду на 
недоступн сࠢть онлайн за адресою » https://www.arbeits-
agentur.de/arbeitslos-arbeit-finden/buergergeld/

для отримання пов дࠢомлень  ࠢтрет  ࠢсторони
про це пов дࠢомили.

Трет  ࠢсторони замовляють ваш  ࠢзапити та

3 Основн  ࠢобов'язки та насл дࠢки порушення обов'язк вࠢ

розум тࠢи та дотримуватися зобов'язань/ в дࠢсутност  ࠢм сࠢце.

У пер оࠢд, коли ви тимчасово недоступн  ࠢ(кр мࠢ 
вих дࠢних), вам, як правило, потр бࠢен попередн йࠢ дозв лࠢ 
центру зайнятост .ࠢ
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Ви тимчасово зв лࠢьнилися без згоди Центру зайнятост ?ࠢ

РЕЗЮМЕ
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3.3 Зобов'язання щодо сп вࠢпрацࠢ

Ваша нࠢформац яࠢ є основою для прийняття р шࠢення щодо 

вашого права на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати та, якщо 

застосовно, права нࠢших член вࠢ родини. Якщо потр бࠢн  ࠢтак зван  ࠢ

«докази» (наприклад, документи, сертиф кࠢати), ви повинн  ࠢїх 

назвати або подати самост йࠢно.

сп лࠢьноти, це також стосується нࠢформац їࠢ про нࠢших ос бࠢ у 

сп лࠢьнот  ࠢпотреби.

Як працездатна особа, яка має право на допомогу, ви зобов’язан  ࠢ

негайно пов дࠢомити св йࠢ центр зайнятост  ࠢпро будь-яку 

непрацездатн сࠢть та її оч кࠢувану тривал сࠢть. Не п зࠢн шࠢе третього 

дня п сࠢля початку вашої непрацездатност  ࠢви також повинн  ࠢ

надати до центру зайнятост  ࠢмедичну дов дࠢку про вашу 

непрацездатн сࠢть (без д аࠢгнозу захворювання) та її оч кࠢувану 

тривал сࠢть.

змушен  ࠢзалишити або доглядати за родичами, а тому

Особи, як  ࠢподають або отримують п лࠢьги SGB II, зобов’язан  ࠢ

сп вࠢпрацювати. Це означає, що ви зобов’язан  ࠢнадати всю 

нࠢформац юࠢ в заяв  ࠢта доданих до неї документах повно та 

правильно. Якщо ви є представником a

За певних умов ви можете бути зв лࠢьнен  ࠢв дࠢ цього обов’язку. 

Причинами цього може бути те, що ви зараз зак нࠢчуєте 

профес йࠢне навчання або ще навчаєтесь у школ ,ࠢ є батьком-

одинаком  ࠢдоглядаєте за д тࠢьми в кࠢом до 3 рок вࠢ.

Якщо ви недоступн  ࠢпротягом тривалого часу, це може 

призвести до втрати послуг. Будь ласка, також перев рࠢте ваше 

медичне страхування, оск лࠢьки обов’язкове страхування в 

державн йࠢ систем  ࠢмедичного страхування також зак нࠢчується, 

коли припиняється виплата громадянської допомоги. Кр мࠢ того, 

п лࠢьги, надан  ࠢнеправом рࠢно, можуть бути витребуван .ࠢ

3 Основн  ࠢобов'язки та насл дࠢки порушення обов'язк вࠢ
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ПОВІДОМЛЕННЯ

Обов'язок сп вࠢроб тࠢництва повинен 

виконуватися вс мࠢа членами потребуючої 
сп лࠢьноти.

Як правило, для ознайомлення достатньо надати коп їࠢ або 

ориг нࠢали документ вࠢ. Подан  ࠢвами документи будуть 

оцифрован .ࠢ Через 8 тижн вࠢ подан  ࠢвами документи буде знищено 

в дࠢпов дࠢно до правил захисту даних. Якщо ви випадково подали 

ориг нࠢали документ вࠢ без запиту, негайно пов дࠢомте про це св йࠢ 

центр зайнятост .ࠢ Запит на повернення ориг нࠢал вࠢ документ вࠢ 

можливий лише протягом 8 тижн вࠢ п сࠢля подання.

Сп вࠢроб тࠢники в дࠢд лࠢу подач  ࠢзаяв зࠢ задоволенням допоможуть 

вам вир шࠢити будь-як  ࠢзапитання щодо необх дࠢних документ вࠢ. 

Ваш  ࠢзобов’язання сп вࠢпрацювати починаються з дня подання 

заявки та зазвичай тривають до к нࠢця виплати допомоги; в деяких 

випадках нав тࠢь поза цим. Зм нࠢи протягом пер оࠢду схвалення 

можуть вплинути на суму ваших п лࠢьг за вже схвалений пер оࠢд.

Будь ласка, також пам’ятайте, що ви повинн  ࠢпов дࠢомити св йࠢ 

м сࠢцевий центр зайнятост  ࠢпро будь-як  ࠢзм нࠢи, як  ࠢв дࠢбудуться 

п сࠢля подання вашої заяви та можуть вплинути на ваш  ࠢп лࠢьги.

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

не може братися за роботу. Поговор тࠢь з  ࠢсвоїм фах вࠢцем з 

нࠢтеграц їࠢ, якщо ви вважаєте, що ви маєте право на зв лࠢьнення 

в дࠢ обов’язку пов дࠢомляти та надавати сертиф кࠢат у раз  ࠢ

непрацездатност .ࠢ

3 Основн  ࠢобов'язки та насл дࠢки порушення обов'язк вࠢ
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» www.jobcenter.digital/veränderungsmit-teilung Ви 

також можете легко та зручно пов дࠢомляти про 
зм нࠢи онлайн.
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3 Основн  ࠢобов'язки та насл дࠢки порушення обов'язк вࠢ

Зокрема, ви повинн  ࠢпов дࠢомити нас якомога ран шࠢе, якщо:

• ваша адреса зм нࠢилася або ви хочете переїхати

нࠢш  ࠢлюди у ваш йࠢ потребуюч йࠢ сп лࠢьнот .ࠢ Це 

єдиний спос бࠢ визначити правильний розм рࠢ 

допомоги для вс хࠢ член вࠢ потребуючої сп лࠢьноти 

та уникнути надто малої чи надто великої сплати.

П дࠢ

Негайно пов дࠢомляйте св йࠢ центр зайнятост  ࠢпро 

будь-як  ࠢзм нࠢи у ваш йࠢ ,ࠢ якщо це можливо, особист йࠢ

• Ви подаєте або отримуєте пенс юࠢ (будь-якого виду),

(див. » Розд лࠢ 8.7),

особист  ࠢта економ чࠢн  ࠢобставини

• Ви перебуваєте в стац оࠢнар ,ࠢ

 ࠢпризводять до нарахування або переплати.

• Ви є нࠢоземцем  ࠢзареєструвалися у своїй

• Ви влаштовуєтеся на оплачувану роботу. Необх дࠢно пов дࠢомити 

про кожну д яࠢльн сࠢть (наприклад, залежну роботу в якост  ࠢ

найманого прац вࠢника, самозайнят сࠢть, допомогу членам 

с мࠢ’ї). Не покладайтеся на будь-як  ࠢоб цࠢянки нࠢших, щоб 

пов дࠢомити центр зайнятост  ࠢв дࠢ вашого мࠢен .ࠢ Лише ви несете 

в дࠢпов дࠢальн сࠢть за надання ц єࠢї нࠢформац їࠢ. • Ви маєте 

нам рࠢ незабаром розпочати навчання чи навчання,

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

В дࠢбулися зм нࠢи статусу проживання,
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• Ви отримуєте в дࠢшкодування або кредити з рахунк вࠢ за 
експлуатац юࠢ та/або опалення,

Правопорушення або подайте крим нࠢальну 
справу. Оск лࠢьки центр зайнятост  ࠢотримує 
нࠢформац юࠢ про ф нࠢансов  ࠢвигоди (наприклад, 

дох дࠢ в дࠢ роботи, прир сࠢт кап тࠢалу,

Кр мࠢ того, залежно в дࠢ тяжкост  ࠢпорушення, Центр 
зайнятост  ࠢможе порушити справу за ст

окремо в дࠢ свого партнера,
ви розлучаєтесь або розлучаєтеся з  ࠢсвоїм

У раз  ࠢпорушення зобов’язання щодо 
сп вࠢпрац  ࠢвс  ࠢпостраждал  ࠢчлени сп лࠢьноти 
отримувач вࠢ допомоги будуть регулярно 
вимагати повернення будь-яких надм рࠢу сплачених п лࠢьг.

• хтось переїжджає до вашої родини або виїжджає з неї (нав тࠢь 

якщо це лише тимчасово), ви одружуєтеся, у вас стосунки, 
схож  ࠢна шлюб, або партнерство

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

Представник сп лࠢьноти бенеф цࠢ аࠢр вࠢ повинен переконатися, 
що члени сп лࠢьноти бенеф цࠢ аࠢр вࠢ завжди нࠢформован  ࠢпро вс  ࠢ
питання, що стосуються п лࠢьг,  ࠢпро зм сࠢт цього нࠢформац йࠢного 
листа, а також про їхн йࠢ обов’язок сп вࠢпрацювати.

3 Основн  ࠢобов'язки та насл дࠢки порушення обов'язк вࠢ

Ви також повинн  ࠢпов дࠢомити про вищезазначен  ࠢзм нࠢи, якщо 
вони в дࠢбуваються з нࠢшою особою в родин .ࠢ

• Вам або члену родини нараховується дох дࠢ в дࠢ актив вࠢ 
(наприклад, в дࠢсотки, див дࠢенди) або повертаються податки.

зм нࠢи сп лࠢьноти або
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• дох дࠢ або активи потребують
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Якщо ви отримали п лࠢьги неправом рࠢно, ви та нࠢш  ࠢчлени 
сп лࠢьноти п лࠢьговик вࠢ повинн  ࠢповернути їх. Тут ви 
отримаєте a

В дࠢпов дࠢно до положень Соц аࠢльного кодексу, a

Пов дࠢомлення.

24

Пенс йࠢн  ࠢвиплати), прихован  ࠢдоходи та активи 
регулярно згодом виявляються.

Будь ласка, переконайтеся, що ваша нࠢформац яࠢ повна та 

правильна,  ࠢнегайно пов дࠢомляйте в дࠢпов дࠢальний центр 

зайнятост  ࠢпро будь-як  ࠢзм нࠢи. Дотримання цих зобов’язань 

щодо сп вࠢпрац  ࠢв дࠢпов дࠢає вашим нࠢтересам ,ࠢ якщо це 

можливо, нࠢтересам нࠢших член вࠢ вашої потребуючої сп лࠢьноти. 

Якщо ви надасте неправдиву чи неповну нࠢформац юࠢ або не 

пов дࠢомите про зм нࠢи чи не пов дࠢомите про них негайно, ви 

повинн  ࠢне лише розраховувати на повернення неправом рࠢно 

отриманих виплат, але й наражаєте себе на ризик 

адм нࠢ сࠢтративних правопорушень або крим нࠢальних справ.

РЕЗЮМЕ

3 Основн  ࠢобов'язки та насл дࠢки порушення обов'язк вࠢ

В дࠢпов дࠢна особа не мала права на затверджен  ࠢп лࠢьги, ,ࠢ 
зокрема, в нࠢ/вона:

Схвалення п лࠢьги може бути скасовано, якщо

• навмисно або через грубу недбал сࠢть надав 
неправдиву або неповну нࠢформац юࠢ або не 
пов дࠢомив про зм нࠢу свого обставини, не 
пов дࠢомив про це правильно, пов дࠢомив не повн сࠢтю або не вчасно,

3.4 Зобов'язання щодо в дࠢшкодування
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В дࠢпов дࠢальн сࠢть неповнол тࠢн хࠢ

ПОВІДОМЛЕННЯ

У контекст  ࠢстягнення неправом рࠢно наданої вигоди вимоги 

про в дࠢшкодування також виникають в дࠢ неповнол тࠢн хࠢ. З 

досягненням повнол тࠢтя претенз їࠢ пред'являються вже не до 

батьк вࠢ, а до дорослого. Для ос бࠢ, як  ࠢдосягли повнол тࠢтя, 

в дࠢпов дࠢальн сࠢть обмежується активами, як  ࠢперевищують суму 

в 15 000 євро п сࠢля досягнення повнол тࠢтя (так зване 

«обмеження в дࠢпов дࠢальност »ࠢ зг дࠢно з розд лࠢом 40, параграфом 

9 SGB II у поєднанн  ࠢз розд лࠢом 1629 a BGB).

В дࠢшкодування буде скасовано до л мࠢ тࠢу de minimis менше 50 

євро для вс єࠢї родини. В дࠢшкодування в розм рࠢ  ࠢ50 євро або 

б лࠢьше повинн  ࠢбути повернут  ࠢв повному обсяз .ࠢ Вони є

Ви також зобов’язан  ࠢповн сࠢтю та негайно нࠢформувати св йࠢ 

центр зайнятост  ࠢпро будь-як  ࠢзм нࠢи у ваших обставинах. 

Застосування л мࠢ тࠢу de minimis перев рࠢяється Центром 

зайнятост  ࠢта в дࠢпов дࠢно враховується. Немає необх дࠢност  ࠢ

стверджувати обмеження de minimis.

• знав або легко м гࠢ визнати, що в нࠢ/вона не має права на будь-як  ࠢ

виплати або лише на нижчий р вࠢень, або • отримав дох дࠢ або 
мав активи , 

як  ࠢпризвели б до втрати або зменшення права. Справа не в 

провин ,ࠢ а лише в тому, що отриманий дох дࠢ не був 
зарахований на виплати.

3 Основн  ࠢобов'язки та насл дࠢки порушення обов'язк вࠢ
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Проблема зࠢ застосуванням

4 Додаток –

4.1 Коли подається заявка на як  ࠢп лࠢьги?

Мета: припинити/зменшити потребу в допомозࠢ

Виняток становлять заяви про отримання допомоги 
для забезпечення засоб вࠢ до сࠢнування. Це набирає 
чинност  ࠢз першого числа м сࠢяця, в якому подано 
заяву. Це також стосується потреб в осв тࠢ  ࠢта участ ,ࠢ 
як ,ࠢ як правило, подаються разом зࠢ заявою на 
допомогу для забезпечення соб  ࠢзасоб вࠢ до 
сࠢнування. Лише додатков  ࠢпослуги з п дࠢтримки 

навчання необх дࠢно подати окремо,  ࠢвони будуть 
розглянут  ࠢлише п сࠢля подання заявки.

Для отримання вс хࠢ п лࠢьг в дࠢпов дࠢно до SGB II 
необх дࠢно подати заяву . Будь ласка, зверн тࠢь увагу, 
що певн  ࠢп лࠢьги (наприклад, особлив  ࠢпотреби та 
п дࠢтримка навчання в додатков йࠢ школ  ࠢяк потреба 
в осв тࠢ  ࠢта участ )ࠢ потр бࠢно подавати окремо .

В принцип ,ࠢ п лࠢьги не надаються за дн  ࠢдо подач  ࠢ
заяви.

Переконайтеся, що ви подаєте заяву до центру 
зайнятост ,ࠢ в район  ࠢякого ви зазвичай 
проживаєте або зареєстрован .ࠢ

Важливо вчасно подати заявку.

Щоб отримати допомогу за SGB II, необх дࠢно 
подати в дࠢпов дࠢну заяву.

4 Заявка – випуск заявки
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Інтеграц йࠢна сила

Подальша розмоваПодача заявкиПервинна консультац яࠢ Р шࠢеннязастосування
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Якщо ви разом з нࠢшими членами 
домогосподарства створюєте сп лࠢьноту потреб, 
заява також поширюється на нࠢших людей, з якими ви проживаєте разом.

сп лࠢьноти можна знайти в » Розд лࠢ  ࠢ8.2
життя людини. Додаткова нࠢформац яࠢ на тему потреб-

чолов кࠢи.

РЕЗЮМЕ

Винятки: п лࠢьги для забезпечення засоб вࠢ до 
сࠢнування та б лࠢьш сࠢть п лࠢьг для навчання та участ  ࠢ

надаються задн мࠢ числом до першого дня м сࠢяця, 
у якому подано заявку.

П лࠢьги за SGB II зазвичай перев рࠢяються та, якщо 
необх дࠢно, надаються з дня подання заяви.

4 Заявка – випуск заявки
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Якщо ви приїдете особисто, будь-як  ࠢневир шࠢен  ࠢ
питання можна з’ясувати безпосередньо, що спрощує 
та прискорює процес.

Ви можете подати заяву неоф цࠢ йࠢно, тобто онлайн, 
особисто, телефоном або письмово, щоб не 
ризикувати втратою права. Однак нав тࠢь при подач  ࠢ
неоф цࠢ йࠢної заявки ви повинн  ࠢнадати всю необх дࠢну 
нࠢформац юࠢ, тому не варто в дࠢмовлятися в дࠢ 

використання форм заявки.

4.3 Чи п дࠢлягає заявка певн йࠢ форм ?ࠢ

4.2 Хто подає заяву на п лࠢьги?
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Ви також можете отримати форми у своєму центр  ࠢзайнятост .ࠢ

> Завантаження >> Б лࠢьше завантажень.

Ваш центр зайнятост  ࠢтакож буде радий допомогти вам зࠢ будь-якими 

запитаннями.

Подайте заявку легко та зручно з дому. Онлайн заявку на 

отримання громадянської допомоги можна знайти за 

адресою » www.jobcenter.digital/buergergeld.

Анкети та нࠢструкц їࠢ щодо їх заповнення знаходяться на 

сайт  ࠢ» www.jobcenter.digital

ПОСИЛАННЯ

4 Заявка – випуск заявки
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Мета: припинити/зменшити потребу в допомозࠢ

Інтеграц йࠢна сила

Первинна консультац яࠢ

Спец аࠢл сࠢт з нࠢтеграц їࠢ
5 Інтерв'ю з вашим

В дࠢеал  ࠢзустр чࠢ з фах вࠢцем з нࠢтеграц їࠢ або кейс-менеджером 

в дࠢбудеться одразу п сࠢля подач  ࠢзаявки. Якщо це неможливо, 

ви отримаєте зустр чࠢ якнайшвидше.

Ця сп вࠢбес дࠢа призначена для отримання нࠢформац їࠢ про вашу 

попередню профес йࠢну кар'єру. Кр мࠢ того, будуть записан  ࠢ
ваш  ࠢособист  ࠢзнання, навички та сильн  ࠢсторони, якими ви 

волод єࠢте для бажаної ц лࠢьової кар’єри. Використовуючи цю 

нࠢформац юࠢ, ми будемо працювати з вами над розробкою 

так званого анал зࠢу потенц аࠢлу (анал зࠢ сильних  ࠢслабких стор нࠢ).

Разом з отриманими вами документами на заявку ви отримаєте 

запис на прийом до агентства з працевлаштування.

5 Консультац яࠢ з вашим спец аࠢл сࠢтом з нࠢтеграц їࠢ

Разом зࠢ нࠢформац єࠢю про ваш  ࠢособист  ࠢ дࠢеї та ц лࠢ  ࠢвся ця 

нࠢформац яࠢ буде використана для створення плану сп вࠢпрац  ࠢз 

вами, у якому будуть визначен  ࠢосновн  ࠢкроки до ст йࠢкої 

профес йࠢної (ре) нࠢтеграц їࠢ. Якщо виникають розб жࠢност  ࠢв думках, 

арб тࠢражна процедура може допомогти знайти сп лࠢьне 

р шࠢення. Якщо ви хочете д зࠢнатися, як орган зࠢований процес 

примирення у вашому центр  ࠢзайнятост ,ࠢ зверн тࠢься до своєї 

контактної особи.
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Ви можете д зࠢнатися б лࠢьше про захист даних

5 Консультац яࠢ з вашим спец аࠢл сࠢтом з нࠢтеграц їࠢ

див. » Розд лࠢ 14 .

30

Ваша нࠢформац яࠢ п дࠢлягає захисту даних.
Тому п дࠢ час розмови запитуються та записуються 

лише дан ,ࠢ необх дࠢн  ࠢдля посередництва та 

консультац їࠢ.

проф лࠢь цифрового ринку/ринку прац  ࠢу ваш центр зайнятост .ࠢ

ПОРАДА

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

Початкову допомогу щодо п дࠢготовки заявки можна знайти 

в » Розд лࠢ  ࠢ16.2 .

ПОСИЛАННЯ

Ви можете отримати негайну пропозиц юࠢ щодо a

Початок роботи або отримання квал фࠢ кࠢац їࠢ. В нࠢ також 

про нࠢформує вас про можливост  ࠢф нࠢансування, пов’язан  ࠢз 

пошуком роботи, працевлаштуванням або профес йࠢним 

навчанням чи квал фࠢ кࠢац єࠢю
порадити.

Щоб п дࠢготуватися до консультац їࠢ , ви можете заздалег дࠢь 

ввести свої дан  ࠢонлайн на сайт  ࠢ» www.jobcenter.
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РЕЗЮМЕ

зак нࠢчитися остаточно.

Метою спец аࠢл сࠢта з нࠢтеграц їࠢ є знайти спос бࠢ 
разом з вами знайти стаб лࠢьну роботу (або 
розширити вашу зайнят сࠢть), щоб зменшити 
вашу потребу в допомоз  ࠢабо

5 Консультац яࠢ з вашим спец аࠢл сࠢтом з нࠢтеграц їࠢ
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Мета: припинити/зменшити потребу в допомозࠢ

Подальша розмоваПодача заявки

6 Подача заявки

ПОВІДОМЛЕННЯ

На » www.jobcenter.digital ви можете

Ви також можете легко та зручно подати заявку або документи 

онлайн.

32

Своєчасна обробка та виплата базової допомоги соц аࠢльного 

страхування можлива лише за умови, що ви надасте вс  ࠢфакти, 

необх дࠢн  ࠢдля оц нࠢки в дࠢпов дࠢност  ࠢта прийняття р шࠢення, 

повн сࠢтю та правильно, а також подасте необх дࠢн  ࠢдокументи 

до центру зайнятост .ࠢ

Ми будемо рад  ࠢп дࠢтримати вас у цьому.

Прац вࠢники Центру зайнятостࠢ

6 Подача заявки

Machine Translated by Google

https://www.jobcenter.digital


Мета: припинити/зменшити потребу в допомозࠢ

Р шࠢення

7 Р шࠢення про ваше
Право на базов  ࠢ
соц аࠢльн  ࠢвиплати

Якщо ви заходите в Інтернет на стор нࠢку » www.jobcenter.digital

• при зм нࠢ  ࠢрозм рࠢу допомоги або

7 Р шࠢення за вашим позовом

Давши свою згоду, ви можете отримати доступ до р зࠢноман тࠢних

• якщо ви отримали допомогу неправом рࠢно  ࠢповинн  ࠢїї 
повернути.

• якщо ваш запит не виконано або виконано не повн сࠢтю

Ваш в дࠢпов дࠢальний центр зайнятост  ࠢпов дࠢомить вас у письмов йࠢ 

форм  ࠢпро р шࠢення щодо вашої заявки на отримання допомоги 

та будь-як  ࠢподальш  ࠢзм нࠢи цього р шࠢення у форм  ࠢпов дࠢомлення.

ПОСИЛАННЯ

стає,

серед нࠢшого:

• якщо ваш запит буде задоволено,

отримати.

Ваш  ࠢпов дࠢомлення та нࠢш  ࠢлисти онлайн

Якщо у вас виникнуть запитання щодо вашого р шࠢення, ви можете 

звернутися до в дࠢд лࠢу п лࠢьг вашого центру зайнятост  ࠢабо, якщо 

необх дࠢно, до центру обслуговування.

Ви можете отримати письмове пов дࠢомлення за адресою
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7.1 Пов дࠢомлення

• пер оࠢд затвердження, • огляд 
розрахунк вࠢ,

• розм рࠢ п лࠢьг,

• банк вࠢськ  ࠢрекв зࠢити та

ПОВІДОМЛЕННЯ

• члени сп лࠢьноти потреби,

• медичне страхування та страхування довгострокового догляду.

Ваше пов дࠢомлення про схвалення м сࠢтитиме, серед нࠢшого, 
таку нࠢформац юࠢ:

7 Р шࠢення за вашим позовом

Зразок пов дࠢомлення про погодження з поясненнями 
можна знайти на сайт  ࠢ» www.jobcenter.digital 
> Завантаження
>> Б лࠢьше завантажень.

ПОСИЛАННЯ

Мета полягає в тому, щоб назавжди нࠢтегрувати вас на 

ринок прац  ࠢабо розширити вашу сࠢнуючу д яࠢльн сࠢть таким 

чином, щоб ваша потреба в допомоз  ࠢбула зменшена або усунена.

34

П сࠢля того, як буде подано повний пакет документ вࠢ 
заявки та отримано схвалення, в дࠢбудуться подальш  ࠢ
обговорення, зокрема з в дࠢпов дࠢальним спец аࠢл сࠢтом з нࠢтеграц їࠢ.
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7.2 Правовий зас бࠢ захисту

онлайн через портал BA

» https://www.arbeitsagentur.de/eservices, до

Форма або зам нࠢник письмової форми, наприклад

або заявити про це особисто в центр  ࠢзайнятост  ࠢдля протоколу. 
Пот мࠢ р шࠢення буде переглянуто повторно.

Заперечення стосується центру зайнятост ,ࠢ який
вин сࠢ р шࠢення, в письмов йࠢ, електронн йࠢ формࠢ

Якщо ви не згодн  ࠢз р шࠢенням, прийнятим вашим центром 
зайнятост ,ࠢ ви або будь-яка нࠢша особа, на яку впливає це 
р шࠢення, можете подати апеляц юࠢ протягом одного м сࠢяця

7 Р шࠢення за вашим позовом

Якщо ваше заперечення не може бути прийнято або може 
бути прийнято лише частково, ви отримаєте письмове 
р шࠢення про заперечення. Якщо ви з цим не згодн ,ࠢ ви можете 
подати скаргу до соц аࠢльного суду.

35

подати заперечення на пов дࠢомлення про прийняте р шࠢення .

Machine Translated by Google

https://www.arbeitsagentur.de/eservices


8 Обробка заявки –

Подальша нࠢформац яࠢ

Ваше право на базов  ࠢ
соц аࠢльн  ࠢвиплати

• працездатн ,ࠢ
• мають в кࠢ в дࠢ 15 рок вࠢ до встановленого законом 

в кࠢу виходу на пенс юࠢ,
• мати своє звичайне м сࠢце проживання в Н мࠢеччинࠢ

ࠢ

П сࠢля подання повних документ вࠢ вашої заявки на 
п лࠢьги за SGB II буде оброблено.

Ви маєте право на п лࠢьги в дࠢпов дࠢно до SGB II, якщо ви

Деяк  ࠢвимоги до схвалення наведено нижче для кращого 
розум нࠢня.

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

Непрацездатн  ࠢособи не мають самост йࠢного 
права на отримання допомоги в дࠢпов дࠢно до SGB II.

• потребують допомоги.

Лише якщо вони живуть у сусп лࠢьств ,ࠢ що потребує (див. » 
Розд лࠢ 8.2) з особою, яка працездатна  ࠢмає право на 
п лࠢьги, вони можуть мати право на п лࠢьги в дࠢпов дࠢно до 
Соц аࠢльного кодексу (SGB II) – так звану «Громадянську 
допомогу в дࠢпов дࠢно до розд лࠢу 19, абзац 1, речення 2 SGB II» 
(або «Громадянську допомогу для непрацюючих ос бࠢ, як  ࠢ
мають право на п лࠢьги» або «Громадянську допомогу». скорочення».

36

П лࠢьга називається «Громадянська допомога в дࠢпов дࠢно до розд лࠢу 

19, параграф 1, речення 1 Соц аࠢльного кодексу II» (або «Громадська 

допомога для працездатних бенеф цࠢ аࠢр вࠢ» або скорочено 
«Громадська допомога»).

8.1 Хто має право на отримання громадянської допомоги?
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 ࠢце не лише короткостроково. Якщо ви є громадянином 
ЄС, надайте п дࠢтвердження цього, надавши догов рࠢ оренди, 
св дࠢоцтво про реєстрац юࠢ та документ, що посв дࠢчує 
особу;

37

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

• Ви легально проживаєте в Н мࠢеччин .ࠢ Будь ласка, пред’яв тࠢь 
св йࠢ дозв лࠢ на проживання до центру зайнятост  ࠢабо, як 
член с мࠢ’ї громадянина ЄС, надайте п дࠢтвердження 
свого права на в лࠢьне пересування (за допомогою карти 
проживання для

• Ви або як прац вࠢник, або

Ви можете отримувати допомогу, щоб 
забезпечити соб  ࠢзасоби до сࠢнування, лише якщо:
• Ваше звичайне м сࠢце проживання в Н мࠢеччинࠢ

Громадянська допомога не надається слухачам, як  ࠢп дࠢ час 
навчання проживають в нࠢтернат  ࠢчи гуртожитку з повним 
панс оࠢном, а також студентам, як  ࠢне проживають разом з 

батьками. Проте стажисти можуть мати право на додатков  ࠢ
п лࠢьги (див. » Розд лࠢ 8.8.4).

• Ви не маєте права на п лࠢьги за притулком

є самозайнятими особами в Н мࠢеччин  ࠢта серйозно 
ставляться до своєї самозайнятостࠢ

Особливост  ࠢдля нࠢоземних громадян

закон про п лࠢьги заявника та

П дࠢ час профес йࠢного навчання слухач  ࠢпроходять

Члени с мࠢей громадян Союзу)
• Вас уже працевлаштували

навчання та участь у заходах профес йࠢної п дࠢготовки, як 
правило, мають право на п лࠢьги. Учн  ࠢта студенти, як  ࠢживуть 
разом з  ࠢсвоїми батьками, мають право на громадянську 
допомогу лише в тому випадку, якщо п лࠢьги BAföG виплачуються 

або не виплачуються виключно через врахування доходу та/
або майна.

дозволено або може бути дозволено; зазвичай це 
визначається вашим дозволом на проживання;
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Якщо ви маєте право на нࠢш  ࠢ(соц аࠢльн )ࠢ виплати, ви, 
як правило, зобов’язан  ࠢподати заяву на них, оск лࠢьки це 
св дࠢчить про вашу потребу в допомоз  ࠢта потребу в допомоз .ࠢ

38

• У вас є дозв лࠢ на проживання або екв вࠢалент

доход вࠢ або актив вࠢ (див. » Розд лࠢ 9),  ࠢви не можете отримати 
необх дࠢну допомогу в дࠢ нࠢших

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

Мати ф кࠢтивну дов дࠢку про тимчасовий захист (в дࠢ 01.06.2022).

, зокрема в дࠢ родич вࠢ або в дࠢ надавач вࠢ нࠢших соц аࠢльних 

виплат.

Вам потр бࠢна допомога, якщо ви не в змоз  ࠢп дࠢтримувати себе та 
будь-яку людину, яка проживає з вами в a

• Ви маєте дозв лࠢ на проживання з гуман тࠢарних причин

власний;

 ࠢви не лише для роботи-

особи, як  ࠢживуть у громад ,ࠢ що потребує допомоги, 
не отримують або недостатньо в дࠢ суми, яку сл дࠢ враховувати

Якщо ви нࠢоземець, вам має бути дозволено або в змоз  ࠢ

отримати дозв лࠢ на роботу.

хочу залишитися в Н мࠢеччин  ࠢабо

явно працюють з нам рࠢом отримати прибуток  ࠢне просто 

зареєстрували б зࠢнес або

Це також стосується член вࠢ вашої родини.

Ви можете працювати, якщо можете працювати 

щонайменше три години на день  ࠢвам не перешкоджає 

це робити в найближчому майбутньому через хворобу або 

нࠢвал дࠢн сࠢть.

• Ви були в Н мࠢеччин  ࠢб лࠢьше трьох м сࠢяц вࠢ

8.1.2 Кому потр бࠢна допомога?

8.1.1 Хто може бути працевлаштований?

8.1.3 Пр оࠢритет нࠢших (соц аࠢльних) п лࠢьг
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• Авансов  ࠢал мࠢенти на д тࠢей (УВГ),

• Батьк вࠢська допомога п сࠢля народження дитини.

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

• Допомога по безроб тࠢтю,

Ви не зобов’язан  ࠢвимагати так звану «житлову допомогу на 
дитину» – тобто допомогу на житло лише для вашої дитини. 
Однак ц лࠢком можливо, що ви можете отримати ф нࠢансову 
вигоду, скориставшись цим. Допомога на проживання 
дитини розглядається лише у випадку, якщо ваша дитина 
має власний дох дࠢ (наприклад, допомогу на дитину, ал мࠢенти, 
аванс на ал мࠢенти, допомогу на навчання). Ви можете 
д зࠢнатися б лࠢьше у своєму центр  ࠢзайнятост  ࠢабо в служб  ࠢ
житлових п лࠢьг.

• П дࠢтримка навчання (BAföG, надбавка на навчання, BAB),

якщо у вас є власний дох дࠢ  ࠢд тࠢи, на яких ви отримуєте 
допомогу на дитину,  ࠢможете покрити свої потреби та 
потреби вашого партнера

але не потреби ваших д тࠢей, а потребу в допомоз  ࠢможна 

подолати принаймн  ࠢтри м сࠢяц  ࠢпосп лࠢь,

• Допомога на д тࠢей,

• нࠢш  ࠢпенс їࠢ (наприклад, пенс яࠢ по нࠢвал дࠢност ,ࠢ пенс яࠢ 
вдов /ࠢвд вࠢцю, пенс яࠢ сирот )ࠢ,

• Допомога на житло для орендар вࠢ/субсид яࠢ для власник вࠢ 
житла, якщо це дозволяє повн сࠢтю усунути потребу в 
допомоз  ࠢв дࠢпов дࠢно до SGB II,

• Допомога на д тࠢей (якщо застосовується разом зࠢ житловою допомогою),

• Оплата л кࠢарняних,

зменшити або л кࠢв дࠢувати активн сࠢть вашої сп лࠢьноти потреб. 
Якщо ви не подасте необх дࠢну заяву, Центр зайнятост  ࠢмає 
право подати заяву за вас. Деяк  ࠢз пр оࠢритетних п лࠢьг 
призводять до загального виключення з п лࠢьг SGB II.

• Пенс яࠢ за в кࠢом, а також нࠢоземна пенс яࠢ за в кࠢом,
якщо вони пов’язан  ࠢз н мࠢецькою пенс єࠢю за в кࠢом

39

пор вࠢнянний,

Основними пр оࠢритетними послугами є:
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» Розд лࠢ 9) включен  ࠢдо загального розрахунку.

разом, до вас ус хࠢ можуть ставитися як до сп лࠢьноти 
потребуючих.

бенеф цࠢ аࠢри; це:
• партнер працевлаштування

Ви живете з к лࠢькома людьми в одн йࠢ с мࠢ’ї та ведете 
домогосподарство економно?

П дࠢ час розрахунку вашої виплати ви вважатиметеся 
працездатною особою або так званою «необх дࠢною 
сп лࠢьнотою».

• працездатн  ࠢбенеф цࠢ аࠢри;
Сп лࠢьнота потреб включає:

також для нࠢших людей у сп лࠢьнот  ࠢпотреби. Так що 
баланс є.

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати
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• партнер у так зван йࠢ сп лࠢьнот  ࠢв дࠢпов дࠢальност  ࠢ
та п дࠢтримки («шлюбна сп лࠢьнота»). Це 
стосується не т лࠢьки партнерства м жࠢ чолов кࠢом 
 ࠢж нࠢкою, а й одностатевих партнер вࠢ, чиє 
партнерство не зареєстроване;

Це означає, що в розрахунок враховується дох дࠢ особи

• супутник життя, який не розлучений назавжди 
або

ус хࠢ член вࠢ та їхн  ࠢособист  ࠢобставини (доходи та активи 
див

дружина/дружина,
• чолов кࠢ/дружина, який не живе окремо

Хто належить до сп лࠢьноти потреб, регулюється в SGB 
II. У так йࠢ громад  ࠢпотреби,

8.2 Що означає «сп лࠢьнота потреб»?

Machine Translated by Google



• незам жࠢня дитина до 25 рок вࠢ,

Якщо вона не погоджується на таке представництво, 
вона може пов дࠢомити центр зайнятост ,ࠢ що бажає 
представляти свої нࠢтереси сама. Хоча вона залишається 
членом вашої сп лࠢьноти потреб, вона б лࠢьше не 
представлена в дࠢпов дࠢним чином.

Якщо людина у ваш йࠢ родин  ࠢє

Наприклад,

Передбачається, що працездатна особа, яка подає 
заяву, також має право подати заявку на допомогу та 
отримати допомогу для нࠢших член вࠢ домогосподарства.

• батьки або один зࠢ батьк вࠢ (з партнером, якщо є) 
неодруженої дитини працездатного в кࠢу, яка ще не 
досягла 25 рок вࠢ.

• неодружен  ࠢд тࠢи працездатного бенеф цࠢ аࠢра або 
партнера, якщо вони ще не досягли 25 рок вࠢ;

Якщо нࠢш  ࠢродич  ࠢ(наприклад, т тࠢка, дядько) або родич  ࠢ
живуть з вами в домогосподарств ,ࠢ вони належать до 
так званої сп лࠢьноти домогосподарства, а не до 
сп лࠢьноти потреби.

Д тࠢи, як  ࠢлише тимчасово залишаються в 
домогосподарств  ࠢна п дࠢстав  ࠢугоди про оп кࠢу або 
сп лࠢкування м жࠢ їхн мࠢи батьками, можуть мати 
пропорц йࠢне право на п лࠢьги в обох сп лࠢьнотах п лࠢьг 
їхн хࠢ б оࠢлог чࠢних батьк вࠢ (так звана «громада 
тимчасових п лࠢьг»).

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

власну сп лࠢьноту потреб, нав тࠢь якщо вона все ще 
належить до вашої родини.

має,
• одна дитина, яка досягла 25 рок вࠢ
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який сам має дитину, або
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засоб вࠢ до сࠢнування

8.3 Як  ࠢпослуги доступн ?ࠢ

8.4 Р вࠢень стандартної вимоги до безпеки

випадково визначити для вас.

Часто важко оц нࠢити, чи сࠢнує сп лࠢьнота потреб. Т лࠢьки ваш 
центр зайнятост  ࠢможе це гарантувати.

П лࠢьги за SGB II складаються з  ࠢстандартних 
потреб, додаткових потреб  ࠢпотреб у житл  ࠢта 
опаленн .ࠢ

Стандартн  ࠢпотреби охоплюють пост йࠢн  ࠢпотреби та т ,ࠢ 
що виникають через нерегулярн  ࠢабо тривал  ࠢпром жࠢки 
часу (наприклад, їжа, одяг, особистий догляд, предмети 
домашнього вжитку, потреби повсякденного життя).

РЕЗЮМЕ

Прост шࠢе кажучи, ви та найближч  ࠢчлени родини, 
як  ࠢживуть у ваш йࠢ родин ,ࠢ по сут ,ࠢ формуєте 
сп лࠢьноту потреб. Ваша с мࠢ'я - це ваша необх дࠢна 
сп лࠢьнота. Але з цього є винятки.

Однак ви також можете вимагати платеж  ࠢлише 
соб .ࠢ У цьому випадку дов рࠢен сࠢть залишається 
в сил .ࠢ

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

Кр мࠢ того, якщо в дࠢпов дࠢають в дࠢпов дࠢним 
вимогам, сࠢнують переваги для навчання та 
участ  ࠢ(див. також » Розд лࠢ 10).
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8.5 Негайна доплата за дитину
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563 євро

471 євро

451 євро

Доросл  ࠢпартнери

20 євро. Це також стосується випадк вࠢ, коли вони мають право 

лише на допомогу на навчання та участь або не мають права на 

громадянську допомогу лише тому, що допомога на д тࠢей була 

врахована п дࠢ час оц нࠢки їхньої потреби в допомоз .ࠢ

Д тࠢи в дࠢ початку 7-го року життя до 

завершення 14-го року життя (6–13 рок вࠢ)

Самотн  ࠢлюди, батьки-одинаки,

щом сࠢячна негайна добавка в розм рࠢࠢ

Д тࠢи, п дࠢл тࠢки та молод  ࠢлюди, як  ࠢмають право на отримання 

громадянської допомоги на основ  ࠢстандартних потреб 

в дࠢпов дࠢно до р вࠢн вࠢ стандартних потреб 3, 4, 5 або 6, з липня 

2022 року також мають право на

Розм рࠢ нормативних потреб для забезпечення життя з 
01.01.2024р

Д тࠢи та молодь в кࠢом в дࠢ 15 до 18 (14-17 рок вࠢ),

мун цࠢипальна влада

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

Стандартн  ࠢпотреби коригуються щороку 1 с чࠢня. Якщо це вплине 

на розм рࠢ наданих вам п лࠢьг, п лࠢьги будуть скоригован  ࠢ

автоматично. Ви будете про нࠢформован  ࠢпро це пов дࠢомленням 

про зм нࠢи.

(18-24 роки), як  ࠢбез запевнення в

Особи до 25 рок вࠢ

357 євро

Доросл  ࠢв кࠢом до 25 рок вࠢ (18-24 

роки),

Д тࠢи до 6 рок вࠢ (0-5 рок вࠢ)

390 євро

506 євро
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8.6 Додатков  ࠢвимоги

• Одинок  ࠢбатьки неповнол тࠢн хࠢ,

• майбутн мࠢ матерям з 13 тижня ваг тࠢност  ࠢдо к нࠢця 
м сࠢяця, в якому в дࠢбудуться пологи,

• Люди з обмеженими можливостями, як  ࠢпотребують певних послуг

Сума вищезазначених додаткових потреб не може 
перевищувати в дࠢпов дࠢн  ࠢстандартн  ࠢпотреби.

Ви отримаєте ц  ࠢдодатков  ࠢпотреби (зазвичай 
ф кࠢсован  ࠢф кࠢсован  ࠢсуми) на додаток до стандартних 
потреб, якщо ви належите до таких груп людей:

зг дࠢно з SGB IX ор

Для потреб, як  ࠢне покриваються стандартними 
потребами, для вас можуть бути врахован  ࠢдодатков  ࠢ
потреби.

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

Непрацездатн  ࠢособи з нࠢвал дࠢн сࠢтю, як  ࠢмають 
посв дࠢчення особи зࠢ символом «Г», можуть отримати 
додатков  ࠢвиплати, якщо вони ран шࠢе не мали 
права на нࠢш  ࠢдодатков  ࠢвиплати у зв’язку з 
нࠢвал дࠢн сࠢтю; Це не стосується д тࠢей в кࠢом до 15 
рок вࠢ.

Враховуються потреби, як  ࠢвиникають внасл дࠢок особливих 

життєвих обставин  ࠢє неминучими.

• Бенеф цࠢ аࠢри, як  ࠢпотребують дорожчого харчування 
з медичних причин (якщо це є очевидною 
необх дࠢн сࠢтю).

44

За певних умов далࠢ

Якщо учень змушений нести витрати на куп вࠢлю чи 

запозичення п дࠢручник вࠢ чи екв вࠢалентних робочих зошит вࠢ 

через в дࠢпов дࠢн  ࠢшк лࠢьн  ࠢправила чи вимоги школи, це можна 

враховувати як додатков  ࠢпотреби.
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8.7.1 Розумн  ࠢвитрати, п лࠢьговий пер оࠢд

8.7 Потреби в житл  ࠢта опаленнࠢ

Ви можете д зࠢнатися у своєму центр  ࠢзайнятост ,ࠢ як  ࠢвитрати є 
розумними.

У перший р кࠢ отримання грошової допомоги громадянам

Як  ࠢвитрати є прийнятними, залежить в дࠢ в дࠢпов дࠢних 

м сࠢцевих мун цࠢипальних вказ вࠢок, ор єࠢнтир вࠢ або статут вࠢ 

в дࠢпов дࠢно до розд лࠢу 22a SGB II.

Отримання п лࠢьги в цей пер оࠢд буде продовжено

Тому обов’язково вкаж тࠢь у своїй заявц  ࠢтип приготування гарячої 

води та надайте в дࠢпов дࠢн  ࠢдокази.

Витрати на проживання та опалення (оренда) будуть врахован  ࠢ

в розм рࠢ  ࠢВаших фактичних витрат, якщо вони є обґрунтованими .

Центр зайнятост  ࠢнадає п лࠢьги на додатков  ࠢпотреби 

особам, як  ࠢмають право на п лࠢьги, як  ࠢготують гарячу воду не 

через систему опалення, а за допомогою пристрою, 

встановленого у своєму помешканн  ࠢ(проточного водонагр вࠢача 

або газового котла) (децентрал зࠢоване приготування гарячої води).

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

обґрунтован сࠢть вартост  ࠢпроживання

Пер оࠢд оч кࠢування. Однак ситуац яࠢ виглядає нࠢакше, якщо в 

минулому були покрит  ࠢлише розумн  ࠢвитрати. Тод  ࠢ
продовжимо

Нарешт ,ࠢ враховуються розумн  ࠢвитрати на проживання. 

Витрати на опалення не п дࠢлягають регулюванню пер оࠢду 

оч кࠢування ,ࠢ як правило, визнаються лише в 

розумному розм рࠢ .ࠢ

не перев рࠢено (терм нࠢ оч кࠢування); Витрати на проживання 

враховуються за фактичною сумою. М сࠢяц  ࠢбез

Ви зобов'язан  ࠢвикористовувати ц  ࠢпослуги т лࠢьки для оренди. В 

окремих випадках можлива пряма передача орендодавцю.
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стати необх дࠢним.

Це зобов'язує вас зменшити свої потреби в житл  ࠢта опаленн ,ࠢ де 

це можливо. За таких обставин також можливий переїзд у 

дешевшу квартиру

Якщо вам потр бࠢно переїхати, щоб зменшити витрати на 

проживання, ваш  ࠢвитрати на проживання будуть повн сࠢтю 

визнаватися лише до тих п рࠢ, поки ви не зможете або не 

зможете переїхати, але зазвичай протягом максимум шести 

м сࠢяц вࠢ.

квартири, необх дࠢно отримати декларац юࠢ 

згоди в дࠢ центру зайнятост ,ࠢ в дࠢпов дࠢального за 

нову квартиру.

Це не включає виплати платеж вࠢ, оск лࠢьки вони в к нࠢцевому 

п дࠢсумку використовуються для накопичення багатства. Однак 

накопичення актив вࠢ несум сࠢне з метою отримання соц аࠢльної 
допомоги.

Якщо витрати невиправдано висок ,ࠢ

Якщо ви живете у власному будинку чи кондом нࠢ уࠢм ,ࠢ 

варт сࠢть житла також включає пов’язан  ࠢз цим витрати 

(наприклад, розумн  ࠢв дࠢсотки по пࠢотец ,ࠢ податки на майно, 

страхування буд вࠢл ,ࠢ орендна плата за землю, додатков  ࠢ

витрати, як при оренд  ࠢквартир). Неминуч  ࠢвитрати на техн чࠢне 

обслуговування та ремонт також можуть бути визнан  ࠢ

необх дࠢн сࠢтю за певних обставин.

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

Покрити витрати на пошук нової квартири та переїзд, а 

також орендну заставу (зазвичай у вигляд  ࠢпозики) за вас.

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

Перед п дࠢписанням договору на нов
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У цих випадках ваш центр зайнятост  ࠢможе надати необх дࠢне
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8.7.2 Особливост  ࠢпри русࠢ
з домогосподарства батьк вࠢ

Додаткову нࠢформац юࠢ про допомогу на д тࠢей можна отримати в 
м сࠢцевому в дࠢд лࠢенн  ࠢс мࠢейних допомог або в » лист вࠢцࠢ

Окр мࠢ згаданих п лࠢьг, немає права на житлову допомогу. 

Якщо ви усуваєте або уникаєте своєї потреби в допомоз  ࠢчерез 

отримання житлової допомоги або – якщо ви живете в с мࠢ’ї, яка 

потребує допомоги – потреби в допомоз  ࠢвс єࠢї потребуючої с мࠢ’ї 

(можливо разом з дитячою допомогою), ви повинн  ࠢподати 

заяву на житлову допомогу.

Допомога на д тࠢей.

Якщо ви не одружен  ࠢ  ࠢвам ще не виповнилося 25 рок вࠢ

чолов кࠢи.

ПОВІДОМЛЕННЯ

(гарант яࠢ) для майбутн хࠢ витрат. Якщо центр 

зайнятост  ࠢне гарантує, покриваються лише 

розумн  ࠢабо попередн  ࠢвитрати.

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

 ࠢхочуть виїхати з дому своїх батьк вࠢ або одного з батьк вࠢ

len, ви можете отримати орендну плату та витрати на 

опалення за нове житло, лише якщо ви попередньо отримали 

так звану «гарант юࠢ» в дࠢ центру зайнятост .ࠢ Будь ласка, 

вимагайте гарант їࠢ в письмов йࠢ форм ,ࠢ вказавши причини 

планованого виїзду.
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8.8 Р зࠢн  ࠢпослуги в надзвичайних ситуац яࠢх

8.8.1 Позики на особлив  ࠢпотреби

потр бࠢен на ринку прац  ࠢабо

принести.

страхування перед укладенням договору на нове 
житло в дࠢ Центру зайнятост .ࠢ

• переїзд у нове житло для нࠢтеграц їࠢ

• серйозн  ࠢсоц аࠢльн  ࠢпричини говорять проти того, щоб 

залишатися в батьк вࠢському дом ,ࠢ  ࠢце доведено або

У цьому випадку також необх дࠢно надати

Ви отримаєте гарант юࠢ, якщо:

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

взято.

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати
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У ц йࠢ ситуац їࠢ допомога в натуральн йࠢ форм  ࠢабо грошова 
допомога може бути надана як позика .

У цьому випадку допомога на первинне облаштування квартири 

(див. » Розд лࠢ 8.8.3) не виплачується.

Якщо ви переїдете без необх дࠢної гарант їࠢ, ви отримуватимете 

нижчу м сࠢячну стандартну допомогу (див. » таблицю п дࠢ 

пунктом 8.4) , а потреби в житл  ࠢта опаленн  ࠢне будуть задоволен .ࠢ

В особливих життєвих ситуац яࠢх ви можете з тࠢкнутися з 

потребою, яка ставить п дࠢ загрозу ваш  ࠢзасоби до сࠢнування, 
але як йࠢ ви не можете запоб гࠢти. У так йࠢ надзвичайн йࠢ ситуац їࠢ

присутн йࠢ.

• очевидно така ж серйозна причина
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8.8.2 Виплати в натуральн йࠢ форм  ࠢяк стандартн  ࠢпотреби

8.8.3 Одноразов  ࠢп лࠢьги

Стандартн  ࠢпотреби можуть бути забезпечен  ࠢчастково або 

повн сࠢтю як виплати в натуральн йࠢ форм  ࠢ(у форм  ࠢваучер вࠢ). Це 

може статися, наприклад, якщо ви надто швидко витрачаєте 

грошову допомогу через те, що ваш спос бࠢ життя не в дࠢпов дࠢає 

розм рࠢу допомоги,  ࠢви подаєте заявку на отримання додаткової 

позики, щоб подолати цю прогалину.

Щом сࠢячна стандартна потреба призначена для ваших 
поточних витрат на проживання.

Така «неекономна повед нࠢка» має м сࠢце, наприклад, якщо ви 

вже використали щом сࠢячну допомогу незабаром п сࠢля її виплати.

• первинний одяг та обладнання для ваг тࠢност  ࠢта полог вࠢ, 

а також

Сталася втрата, пошкодження або крад жࠢка предмета.

Ви повинн  ࠢповернути кредит. Зазвичай це робиться 

шляхом виплати на 5% менше вашої стандартної допомоги 

щом сࠢяця (компенсац яࠢ).

Таку неминучу потребу можна задовольнити, наприклад

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

Кр мࠢ того, одноразов  ࠢп лࠢьги можуть надаватися за:

• придбання та ремонт ортопедичного взуття, ремонт 

терапевтичних прилад вࠢ та обладнання, прокат 

терапевтичних прилад вࠢ.
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• первинне оснащення квартири включно з побутовою 

техн кࠢою,
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8.8.4 П лࠢьги для стажист вࠢ

Учн ,ࠢ учн  ࠢта студенти, як  ࠢне виключен  ࠢз п лࠢьг 
в дࠢпов дࠢно до Соц аࠢльного кодексу (SGB II), 
продовжуватимуть отримувати громадянську 
допомогу до тих п рࠢ, поки не буде прийнято р шࠢення 
щодо їх заявки на п дࠢтримку навчання. Компенсац яࠢ 
зд йࠢснюється за допомогою вимоги про в дࠢшкодування.

Ус  ࠢпослуги в наступному розд лࠢ  ࠢне є обов’язковим 

страхуванням у державному страхуванн  ࠢздоров’я та 

довгострокового догляду. Якщо ви не застрахован  ࠢ нࠢшим 

чином, ви повинн  ࠢоформити добров лࠢьне державне або 

приватне страхування здоров’я та медсестринського догляду.

Наступний розд лࠢ стосується лише стажер вࠢ, як  ࠢне 
можуть отримувати громадянську допомогу через 
виключення з п лࠢьг зг дࠢно з розд лࠢом 7, параграфом 5 
Соц аࠢльного кодексу II (див. » Розд лࠢ 8.1).

1 прох дࠢний кредит на перший м сࠢяць

Ц  ࠢодноразов  ࠢвиплати надаються у вигляд  ࠢгрошової 
допомоги або в натуральн йࠢ форм  ࠢ(ваучери). Також 
може бути встановлена ф кࠢсована ставка.

р шࠢення сл дࠢ прийняти до уваги.

Ви маєте право на п лࠢьги для зазначених потреб, нав тࠢь якщо ви 

не отримуєте п лࠢьг, щоб забезпечити соб  ࠢзасоби до 

сࠢнування,  ࠢне маєте достатнього доходу чи актив вࠢ, щоб 

повн сࠢтю задовольнити ц  ࠢособлив  ࠢпотреби. Ваш дох дࠢ 

протягом наступних шести м сࠢяц вࠢ п сࠢля

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

Навчання
За перший м сࠢяць навчання ви можете отримати таку 
ж суму громадянської допомоги як кредит для подолання 
пер оࠢду до першої виплати
П дࠢтримка на навчання або допомога на навчання
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Ваг тࠢн сࠢть  ࠢпологи

завершення навчання. Про те

Якщо виключення п лࠢьг означає, що ви зазнаєте 

невиправданих труднощ вࠢ, як  ࠢв дࠢр зࠢняються в дࠢ стандартної 

суми, ви можете отримати громадянську допомогу, внески 

на медичне страхування та страхування довгострокового 
догляду, а також п лࠢьги на навчання та участь у вигляд  ࠢпозики. Ви сплачуєте кредит п сࠢля

2 Додатков  ࠢвимоги та початкове обладнання для

3 Позики та субсид їࠢ у важких умовах

завершення навчання. З вами буде укладено догов рࠢ щодо 

повернення кошт вࠢ.

бути витриманим. Ви сплачуєте позику п сࠢля

Ви також маєте право на перш  ࠢпродукти для вашої 

дитини п дࠢ час ваг тࠢност  ࠢта п сࠢля народження.

• Додатков  ࠢвимоги для неминучої потреби.

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

51

• П дࠢвищений попит на необх дࠢне з медичної точки зору, 

дороге харчування та

• Додатков  ࠢпотреби для батьк вࠢ-одинак вࠢ,

Додатковою вимогою є те, що шк лࠢьна осв тࠢа має важливе 

значення для вашої нࠢтеграц їࠢ в трудове життя, а 

альтернативне профес йࠢне навчання не доступне.

• Додатков  ࠢпотреби для майбутн хࠢ мам,

Якщо невиправдан  ࠢтруднощ  ࠢпов’язан  ࠢз тим, що ви не 
отримуєте п дࠢтримки на навчання, тому що ви 
перевищили в кࠢове обмеження зг дࠢно з розд лࠢом 10 
Федерального закону про допомогу в навчанн ,ࠢ громадянська 
допомога та необх дࠢн  ࠢвнески на медичне страхування та 
страхування довгострокового догляду також можуть бути виплачен  ࠢяк субсид яࠢ на це навчання.

З вами буде укладено догов рࠢ повернення.

Якщо ви в дࠢпов дࠢаєте вимогам, ви можете отримувати п лࠢьги 

на додаток до п дࠢтримки навчання в розм рࠢ  ࠢдодаткових 

потреб, як  ࠢне пов’язан  ࠢз навчанням. Це:
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8.9 Коли, як  ࠢпротягом якого часу зд йࠢснюватимуться платеж ?ࠢ

Якщо ви не маєте права на допомогу протягом повного 

м сࠢяця, наприклад, через недоступн сࠢть, 1/30 м сࠢячної допомоги 

виплачуватиметься за кожен день.

Право на березень зак нࠢчується 
31 березня

Позов за березень з 31 днем:

Основн  ࠢп лࠢьги безпеки виплачуються вам щом сࠢяця наперед. 

Ус  ࠢповн  ࠢм сࠢяц  ࠢзавжди обчислюються 30 календарними 

днями.

позов ,ࠢ отже, 

отримав забагато за 14 
дн вࠢ = 14/30

Якщо у вас виникли запитання щодо додаткових п лࠢьг або 
позик для стажер вࠢ, зверн тࠢься до м сࠢцевого центру 

зайнятост .ࠢ

Позов зак нࠢчився 17 
лютого; Ви вже отримали 

п лࠢьги за 30 дн вࠢ

З 17-го по 30-й день у 
вас немає

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

Ви отримуєте виплати 

протягом 30 дн вࠢ = 30/30

Право починається з 1 
лютого
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Позов за лютий 28 дн вࠢ:

отримувати п лࠢьги 
протягом 30 дн вࠢ; позов 
не зм нࠢюється

У березн  ࠢвони т лࠢьки

ПРИКЛАДИ
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8.9.1 Безкоштовний переказ на рахунок

Ваш в дࠢпов дࠢальний центр зайнятост  ࠢвир шࠢить вашу заявку. 

Це також орган зࠢовує перекази вам  ࠢзбер гࠢає вс  ࠢподан  ࠢ

документи про допомогу. Тому, будь ласка, зв’яж тࠢься з  ࠢ

своїм центром зайнятост ,ࠢ якщо у вас виникли запитання 

щодо переведення або ви хочете отримати нࠢформац юࠢ про 

свої виплати.

зазвичай за один календарний день до м сࠢяця, за який вона 

виплачується. Ваш центр зайнятост  ࠢне впливає на можлив  ࠢ

затримки в процес  ࠢоплати (наприклад, затримка 

кредитування рахунку або затримка отримання плат жࠢного 

доручення).

Ви отримуватимете базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати безкоштовно, 

якщо грошов  ࠢвиплати будуть перерахован  ࠢна європейський 
рахунок. Ви повиннࠢ

не бути власником рахунку самост йࠢно. Дайте

П дࠢ час початку роботи перша зароблена зароб тࠢна плата 

вважається регулярним доходом, тому потреба розраховується 

в дࠢпов дࠢно, див. також » Розд лࠢ 9.3. Це не схоже на допомогу 

по безроб тࠢтю, коли ви б лࠢьше не маєте права на неї з дня 

початку роботи.

Грош ,ࠢ перерахован  ࠢЦентром зайнятост ,ࠢ доступн  ࠢвам у

ПОВІДОМЛЕННЯ

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

Однак якщо ви створите обл кࠢовий запис, який не зможете 

використовувати для задоволення вашої нࠢдив дࠢуальної 

претенз їࠢ, претенз яࠢ все одно вважатиметься виконаною. Тому 
ви повинн  ࠢбути принаймн  ࠢсп вࠢвласником обл кࠢового запису.
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8.9.2 Оплата, якщо у вас немає рахунку

Ви (або уповноважена вами особа) можете отримати цей чек 

гот вࠢкою в будь-якому пункт  ࠢвиплати Deutsche Post або 
Postbank.

Якщо у вас немає обл кࠢового запису, ви отримаєте поштою 

«плат жࠢне доручення для розрахунку» (чек).

сен. Однак це призведе до ф кࠢсованої ставки в розм рࠢ  ࠢ3,85 євро, 
яка буде вирахована безпосередньо з допомоги, на яку ви 

маєте право.

але в принцип  ࠢюридичне зобов'язання,

Зверн тࠢь увагу, що п дࠢ час переказу грошей на 

рахунок для отримання кредитної картки техн чࠢно 

неможливо вказати номер кредитної картки в 

призначенн  ࠢплатежу,  ࠢце може призвести до 

повернення платежу. Тому наст йࠢно 

рекомендується використовувати поточний рахунок 

для виплати допомоги.

Витрати не будуть вирахован ,ࠢ якщо ви зможете довести, 

що не можете в дࠢкрити рахунок у ф нࠢансов йࠢ установ  ࠢне з 

вашої вини. Для ф нࠢансових установ

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

створити базовий рахунок для кожного громадянина; В дࠢмова 

можлива лише у виняткових випадках.
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8.9.3 Тривал сࠢть схвалення

гонорар

понад 1000 євро до 1500 євро

понад 500 € до 1000 €

до 50 €

Сума платежу

в дࠢ 250 € до 500 €
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Видаткова каса також стягуватиме додатков  ࠢком сࠢ їࠢ за зняття 

гот вࠢки.

понад 50 € до 250 €

7,50 євро

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

Якщо вам потр бࠢна допомога п сࠢля зак нࠢчення цього пер оࠢду, ви 

повинн  ࠢподати заяву на продовження схвалення, щоб 

продовжувати отримувати базов  ࠢвиплати соц аࠢльного 
забезпечення.

Основн  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати зазвичай надаються на дванадцять 

м сࠢяц вࠢ. Це не стосується випадк вࠢ, коли спочатку р шࠢення про 

отримання допомоги приймається лише тимчасово (наприклад, 

через коливання доходу).

6,00 євро

5,00 євро

4,00 євро

Суми менше 10 євро не виплачуватимуться, а 

накопичуватимуться, поки сума не буде б лࠢьшою. Якщо виплати 

вашої допомоги зак нࠢчуються, також буде виплачено суму 

менше 10 євро, якщо вона перевищує л мࠢ тࠢ ком сࠢ їࠢ в 7,35 

євро (м нࠢ мࠢальна ком сࠢ яࠢ та ф кࠢсована ставка).

Ваш центр зайнятост  ࠢне впливає на розм рࠢи виплат.

3,50 євро
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8.10 Додавання претенз їࠢ до виконання

Ви отримаєте автоматичний захист в дࠢ конф сࠢкац їࠢ свого 

поточного обл кࠢового запису лише в тому випадку, якщо ви 

перетворили його на так званий обл кࠢовий запис захисту в дࠢ арешту (P-рахунок).

Ваш  ࠢпретенз їࠢ на п лࠢьги для забезпечення засоб вࠢ до 

сࠢнування не п дࠢлягають арешту, а тому, в принцип ,ࠢ не можуть 

бути передан  ࠢчи закладен .ࠢ

Суми, що перевищують певн  ࠢнеоподатковуван  ࠢобмеження, не 

можуть бути конф сࠢкован  ࠢна цьому P-рахунку.

Додаткову нࠢформац юࠢ про P-рахунок можна отримати за посиланням

Ви також можете легко та зручно подати заявку на продовження 

схвалення ваших переваг онлайн за адресою » www.jobcenter.digital/

weiterbewilligungsan-trag .

За Вашим запитом Центр зайнятост  ࠢзобов’язаний видати Вам 

дов дࠢку про надан  ࠢпослуги для надання до Вашого банку.

ПОВІДОМЛЕННЯ

8 Ваше право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати

ваш банк.
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9 Який вплив доходу та актив вࠢ?

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

Таким чином, якщо у вас є дох дࠢ або активи, ваша 
потреба в допомоз  ࠢможе бути тимчасово, частково 
або повн сࠢтю усунена, залежно в дࠢ того, яку частину 
ваших доход вࠢ  ࠢактив вࠢ потр бࠢно взяти до уваги.

Ви повинн  ࠢповн сࠢтю задекларувати свої 
статки та доходи.

перев рࠢити.

Принцип простий: перш н жࠢ отримати ф нࠢансову 
допомогу, ви повинн  ࠢвикористати власн  ࠢресурси. Ц  ࠢ
ресурси включають доходи та активи.

Чи та в як йࠢ м рࠢ  ࠢце брати до уваги, вир шࠢує 
виключно центр зайнятост  ࠢв дࠢпов дࠢно до 

правових норм. В нࠢ має право та зобов’язаний 

передавати вашу нࠢформац юࠢ та нࠢформац юࠢ 
нࠢших ос бࠢ у родин .ࠢ

Лише люди, як  ࠢпотребують допомоги, отримують 
базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати. Хто потребує 
допомоги описано в » розд лࠢ  ࠢ8.1.2 .

9 Який вплив доходу та актив вࠢ?

Декларац яࠢ, що м сࠢтить нࠢформац юࠢ про себе;
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Якщо ви вказали у заяв ,ࠢ що не маєте 
значних актив вࠢ, це

У перший р кࠢ отримання грошової допомоги 
(пер оࠢд оч кࠢування) майно враховується лише у 
тому випадку, якщо воно є значним (див. » Розд лࠢ 9.4).
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9.1.1 Дох дࠢ, який враховується

9.1 Що означає «дох дࠢ»?

• Ал мࠢенти, допомога на д тࠢей;
та л сࠢове господарство;

Якщо ви сумн вࠢаєтеся, запитуйте.

П сࠢля зак нࠢчення пер оࠢду оч кࠢування 
застосовуються нижч  ࠢнадбавки (див. » 
Розд лࠢ 9.5), сума актив вࠢ переглядається 
та необх дࠢно надати в дࠢпов дࠢн  ࠢдокази.

• Доходи в дࠢ оренди та оренди землࠢ

58

П дࠢтвердження наявних актив вࠢ має 
надаватися лише на вимогу Центру 
зайнятост .ࠢ

Батьк вࠢська допомога або л кࠢарнян ;ࠢ

• Виплати на зам нࠢу зароб тࠢної плати, так  ࠢяк допомога по безроб тࠢтю,

9 Який вплив доходу та актив вࠢ?

• Допомога на профес йࠢне навчання, допомога на навчання, BAföG.

• Інш  ࠢдоходи (наприклад, в дࠢшкодування податк вࠢ, 
вих дࠢна допомога);

• Доходи в дࠢ найму та самозайнятост ;ࠢ
Дох дࠢ включає, наприклад:

• Пенс їࠢ будь-якого виду;

• Дох дࠢ в дࠢ волод нࠢня паями;
• Дох дࠢ в дࠢ кап тࠢалу та в дࠢсотк вࠢ;

Дох дࠢ – це фактично будь-який грошовий дох дࠢ, який 
ви отримуєте з моменту подання заявки. Немає 
значення, якого типу чи походження ваш дох дࠢ, чи 
призначений в нࠢ для покриття ваших витрат на 
проживання, чи п дࠢлягає оподаткуванню, чи в нࠢ 
виплачується задн мࠢ числом за попередн йࠢ пер оࠢд.
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9.1.2 Дох дࠢ, який не враховується

• Сл пࠢа вигода;

На п дࠢстав  ࠢзадекларованого вами доходу ваш центр 
зайнятост  ࠢвизначить суму, яку потр бࠢно вирахувати з цього доходу.

• базов  ࠢпенс їࠢ зг дࠢно з Федеральним законом про пенс їࠢ та 
законами, що передбачають їх застосування;

Певний дох дࠢ не вважається доходом у розум нࠢн  ࠢSGB II  ࠢ
не враховується (п лࠢьговий дох дࠢ). Наприклад:

Стих йࠢн  ࠢлиха, пожертви з державних фонд вࠢ (на день 
народження чи р чࠢницю вес лࠢля, порятунок життя), 
пожертви з роз гࠢраш вࠢ для потребуючих.
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• обов'язков  ࠢвнески на загальнообов'язкове соц аࠢльне страхування,

• спец аࠢльн  ࠢгранти, так  ࠢяк екстрена допомога для

Повний внесок за першу та другу прийомну дитину та 25% 
за третю прийомну дитину, якщо це не догляд за 
дитиною;

9 Який вплив доходу та актив вࠢ?

• податки, що сплачуються з нього,

Суми та надбавки, що вираховуються з доходу, включають:

• Допомога на догляд за повний робочий день для навчання

• Ваканс їࠢ для школяр вࠢ на суму до 3000 євро за календарний 
р кࠢ;

р зࠢн  ࠢв дࠢрахування та надбавки, а також витрати вираховуються 
з доходу.

• Допомога по ваг тࠢност  ࠢта пологах;

Залежно в дࠢ виду та розм рࠢу доходу,

В дࠢрахування та надбавки та таким чином розраховує ваш 
оподатковуваний дох дࠢ.

• Спадщини;

9.2 Як  ࠢсуми можна вирахувати з доходу?
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• Б зࠢнес-витрати (наприклад, витрати на в дࠢрядження, подв йࠢне управл нࠢня 

домогосподарством),

Важливо:

Однак податков  ࠢв дࠢрахування гарантують, що у вашому 
розпорядженн  ࠢбуде б лࠢьше грошей, н жࠢ без доходу в дࠢ 
роботи.

• внески на пенс йࠢне забезпечення, субсидован  ࠢв дࠢпов дࠢно до 

Закону про податок на прибуток,

 ࠢне перевищує 1000 євро , 30% залишаються 
зв лࠢьненими в дࠢ податку.

чесне приватне страхування,

Якщо ви отримуєте дох дࠢ в дࠢ роботи, в нࠢ, як правило, 
зараховується до ваших базових соц аࠢльних виплат.

• На частину валового доходу, що перевищує 520 євро

Зв лࠢьняється в дࠢ податку, якщо сума перевищує 100 євро 
 ࠢне перевищує 520 євро .

• Внески до передбачених законом ࠢ

Ваша податкова знижка за працевлаштування:

В дࠢрахування для розрахунку доходу завжди визначаються 
нࠢдив дࠢуально.

9 Який вплив доходу та актив вࠢ?

• Кр мࠢ того, 20% в дࠢ частини валового доходу
не зараховано (базова сума в дࠢрахування).

РЕЗЮМЕ

• В дࠢрахування за працевлаштування.

• Перш  ࠢ100 євро зࠢ заробленого доходу є

зобов'язання ࠢ

вир шࠢальним.

Сума вашого в дࠢрахування базується на вашому 
валовому доход  ࠢ(дох дࠢ до сплати податк вࠢ  ࠢзбор вࠢ)

• Витрати на сплату статутного утримання
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Ваш валовий дох дࠢ становить 1900 євро.

ще 10% залишаються безкоштовними =

в дࠢ 1000 до 1200 євро = 200 євро

ПРИКЛАД

• Кр мࠢ того, для стажер вࠢ, волонтер вࠢ та учн вࠢ шк лࠢ можуть 

застосовуватися зб лࠢьшен  ࠢбазов  ࠢсуми в дࠢрахувань.

в дࠢ 520 до 1000 євро = 480 євро, ще 30% 

залишаються безкоштовними =
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• Окр мࠢ вищевказаних сум, 10% частини вашої валової зарплати, 

яка перевищує 1000 євро , але не перевищує 1200 євро, не 
братимуться до уваги . Для бенеф цࠢ аࠢр вࠢ, як  ࠢ

проживають у родин  ࠢз принаймн  ࠢодн єࠢю неповнол тࠢньою 

дитиною або мають неповнол тࠢню дитину, верхня межа 

становить 1500 євро.

84 єврододатков  ࠢ20% залишаються безкоштовними =

9 Який вплив доходу та актив вࠢ?

Якщо у вас є неповнол тࠢня дитина, додається максимальна 

додаткова допомога в розм рࠢ  ࠢ30 євро (10% в дࠢ 1200 до 1500 

євро).

Разом незазначеними залишаються:

в дࠢ 100 до 520 євро = 420 євро

100 євро

348 євро

З них безкоштовними залишаються:

20 євро

144 євро

Припустимо, що п сࠢля вирахування податк вࠢ  ࠢвнеск вࠢ на 

соц аࠢльне страхування залишиться чистими 1500 євро.
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9.3 Строк врахування доходу

Основна сума в дࠢрахування

Citizen's Allowance виплачується наперед, щоб отримати 

виплати на початку м сࠢяця отримання права. Отже, якщо дох дࠢ 

отримано в поточному м сࠢяц ,ࠢ утворюється переплата

Якщо заборгован сࠢть за попередн  ࠢм сࠢяц  ࠢ(наприклад, 

заборгован сࠢть зࠢ серпневої виплати зд йࠢснюється в жовтн )ࠢ 

потреба в допомоз  ࠢприпиняється в тому м сࠢяц ,ࠢ в якому вона 

була отримана, через її розм рࠢ, цю затримку необх дࠢно 

р вࠢном рࠢно розпод лࠢити на ш сࠢть м сࠢяц вࠢ з метою зарахування, 

незалежно в дࠢ того, чи є право на подальше отримання 

громадянської допомоги за цей пер оࠢд чи н .ࠢ

Тод  ࠢз доходу можна вирахувати:

Якщо у вас невелика робота (до 520 євро), ви, як 

правило, не платите жодних податк вࠢ чи внеск вࠢ на 

соц аࠢльне страхування.

Як правило, дох дࠢ необх дࠢно враховувати за той м сࠢяць, в якому 

в нࠢ вам нарахований,  ࠢви можете ним розпоряджатися, якщо 

законодавством не передбачено нࠢш  ࠢобл кࠢов  ࠢпер оࠢди.

ПРИКЛАД

184 євро

9 Який вплив доходу та актив вࠢ?

84 євро

Разом залишаються зв лࠢьненими в дࠢ кредиту
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плюс 20% в дࠢ решти 420 євро

Ви повинн  ࠢв дࠢшкодувати переплачену суму (зобов’язання 

щодо скасування та в дࠢшкодування див. » Розд лࠢ 3.4).

введ тࠢь. Ваш центр зайнятост  ࠢне має на це впливу.

100 євро
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«Активи» та «пер оࠢд оч кࠢування»?

9.4 Що робить

використання, продаж, пࠢотека, оренда чи л зࠢинг для ц лࠢей 

сࠢнування.

Активи, якими ви не маєте права в лࠢьно розпоряджатися 

(наприклад, через те, що активи перебувають у застав )ࠢ, 

непридатн  ࠢдля використання.

Активи придатн  ࠢдля використання, якщо вони використовуються 

безпосередньо для витрат на проживання або якщо їхня грошова варт сࠢть зб лࠢьшена на

У перший р кࠢ отримання грошової допомоги (пер оࠢд 

оч кࠢування) майно враховується лише в тому випадку, якщо 

воно є значним . Якщо протягом цього пер оࠢду отримання 
допомоги було перервано на один або б лࠢьше повних м сࠢяц вࠢ,

До них належать, наприклад, гот вࠢка, залишки на 

нࠢвестиц йࠢних рахунках, ощадн  ࠢрахунки, заощадження 

буд вࠢельного товариства, ощадн  ࠢобл гࠢац їࠢ, ц нࠢн  ࠢпапери 

(наприклад, акц їࠢ та паї фонд вࠢ), майно (наприклад, транспортн  ࠢ

засоби чи коштовност )ࠢ, пол сࠢи страхування життя, 

власн сࠢть на будинок  ࠢземлю, кондом нࠢ уࠢми та нࠢш  ࠢречов  ࠢправа 
на нерухоме майно.

В принцип ,ࠢ необх дࠢно брати до уваги ваше власне майно, яке 

можна використовувати, а також майно родич вࠢ, як  ࠢпроживають 

з вами в сп лࠢьнот  ࠢпотреби.

Ваш  ࠢактиви включають ус  ࠢваш  ࠢреч ,ࠢ якими ви вже волод лࠢи 

до того, як ви почали отримувати допомогу,  ࠢяк  ࠢможна 

оц нࠢити в грошах – незалежно в дࠢ того, чи знаходяться активи 

в Н мࠢеччин  ࠢчи за кордоном.

9 Який вплив доходу та актив вࠢ?

Грош ,ࠢ отриман  ࠢдо пер оࠢду потреби (тобто до м сࠢяця звернення), 

вважаються активами.

, пер оࠢд оч кࠢування подовжується на к лࠢьк сࠢть м сࠢяц вࠢ без 

отримання допомоги.

63

ПОВІДОМЛЕННЯ
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Особа плюс

Активи:

20 000 євро

• 40 000 євро для першої в дࠢпов дࠢної особи

це сума

Особа 2
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Існують значн  ࠢактиви , якщо

Активи:

Особа 1

9 Який вплив доходу та актив вࠢ?

Таким чином, у приклад  ࠢактиви (40 000 євро) не є значними.

Значн  ࠢактиви перевищуватимуть 55 000 євро (40 
000 євро + 15 000 євро).

ПРИКЛАД

Якщо активи одн єࠢї особи перевищують зазначену суму, 
тод  ࠢяк активи нࠢших ос бࠢ у домогосподарств  ࠢменш  ࠢза 
цю суму, будь-як  ࠢневикористан  ࠢнадбавки будуть 
передан  ࠢв с мࠢ’ю.

40 000 євро

При визначенн  ࠢ сࠢтотного майна не враховується 
житлове прим щࠢення, яке займає власн сࠢть (будинок, 
ОСББ).

20 000 євро

Активи громади потреби

• перевищує 15 000 євро на кожну наступну особу, яка 
проживає в родин .ࠢ
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• Страхов  ࠢконтракти та нࠢш  ࠢформи пенс йࠢного 
забезпечення, призначен  ࠢдля забезпечення 
старост ,ࠢ якщо вони прямо визначен  ࠢяк

ПРИКЛАД

Залишок 
надбавки

необх дࠢно сприяти пенс йࠢному забезпеченню,

Активи:

Це стосується п сࠢля зак нࠢчення пер оࠢду оч кࠢування та 
становить 15 000 євро на кожну особу в родин .ࠢ Допомога 
може бути перерахована в межах потребуючої 
громади.

• в дࠢпов дࠢний автомоб лࠢь,

Існує також резерв на активи.

Особа 2

• в дࠢпов дࠢн  ࠢпобутов  ࠢтовари,

Не враховуються так  ࠢактиви:

10 000 євро

15 000 євро

9 Який вплив доходу та актив вࠢ?

10 000 євро

25 000 євро

Активи, що 

перевищують неоподатковувану норму

15 000 євро

65

Активи:

5 000 євро

Решту надбавки Особи 2 можна перенести до 
надлишкових актив вࠢ Особи 1, щоб не було загальних 
актив вࠢ, як  ࠢсл дࠢ брати до уваги.

Особа 1

9.6 Не розглядаються як активи

9.5 Вираховується з актив вࠢ
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9.7 Утримання в дࠢ негайної реал зࠢац їࠢ 
актив вࠢ

• Активи для негайного придбання або для

Труднощ  ࠢозначали б

Збереження будинку або кондом нࠢ уࠢму належного розм рࠢу 

для людей з обмеженими можливостями або людей, як  ࠢ

потребують догляду,

Якщо негайне споживання або реал зࠢац яࠢ актив вࠢ, як  ࠢфактично 

повинн  ࠢбути взят  ࠢдо уваги, неможливе або якщо негайне 

споживання або реал зࠢац яࠢ буде представляти особлив  ࠢ

труднощ ,ࠢ п лࠢьги надаються у вигляд  ࠢпозик.

Житлова площа до 140 квадратних метр вࠢ або самост йࠢний 

кондом нࠢ уࠢм до 130

квадратних метр вࠢ; (якщо в помешканн  ࠢпроживає б лࠢьше 4 

ос бࠢ, в дࠢпов дࠢна житлова площа зб лࠢьшується на 20 

квадратних метр вࠢ за кожну наступну особу); Вищ  ࠢжитлов  ࠢ

площ  ࠢсл дࠢ визнавати, якщо розгляд як активи вимагає 

особливого

• присадибна д лࠢянка власного користування з а

9 Який вплив доходу та актив вࠢ?

• Реч  ࠢта права, оск лࠢьки їх використання може спричинити 
особлив  ࠢтруднощ  ࠢдля в дࠢпов дࠢної особи

Позика може бути надана залежно в дࠢ того, чи вимога 

повернення забезпечена речовим забезпеченням (наприклад, 

пࠢотекою) чи нࠢшим способом.
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би.
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10 переваг для навчання та 
участࠢ

У календарному 2024 роц  ࠢучн  ࠢзазвичай отримають 195 євро 

на шк лࠢьне обладнання. Частину ц єࠢї суми буде виплачено 

в лютому, а частину – у серпн .ࠢ

• Належна п дࠢтримка навчання

• Особисте шк лࠢьне приладдя

профес йࠢний об дࠢ

Потреби д тࠢей, п дࠢл тࠢк вࠢ та молод  ࠢв осв тࠢ  ࠢта участ  ࠢв 

соц аࠢльному та культурному житт  ࠢвраховуються окремо в так 

званому «осв тࠢньому пакет »ࠢ на додаток до стандартних 

потреб.

Для учн вࠢ та д тࠢей, як  ࠢв дࠢв дࠢують дитячий садок, можуть 

бути покрит  ࠢвитрати на екскурс їࠢ/поїздки до школи.

• Шк лࠢьн  ࠢекскурс їࠢ та багатоденн  ࠢшк лࠢьн  ࠢекскурс їࠢ

10 переваг для навчання та участࠢ

Додаткова належна навчальна п дࠢтримка може бути надана, 

якщо школа п дࠢтвердить потребу, а под бࠢних пропозиц йࠢ 

школи немає. Ризик бути переведеним не важливий.

Якщо школи, позашк лࠢьн  ࠢцентри, дитяч  ࠢсадки та нян  ࠢ

пропонують об дࠢи, можна врахувати понесен  ࠢна це витрати.

• Участь у громадському та культурному життࠢ

• В дࠢшкодування витрат на сп

Д тࠢи та молод  ࠢлюди в кࠢом до 18 рок вࠢ отримують ф кࠢсовану 
ставку 15 євро на м сࠢяць за клубн ,ࠢ культурн  ࠢта дозв лࠢьн  ࠢ

заходи, якщо можна надати п дࠢтвердження членства.
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10.1 Як  ࠢпослуги доступн ?ࠢ
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10.3 Застосування

10.2 Як надаються послуги?

П дࠢтримка може надаватися у форм  ࠢгрошей або товар вࠢ  ࠢ

послуг, особливо у форм  ࠢваучер вࠢ. Існують р зࠢн  ࠢвар аࠢнти 

виставлення рахунк вࠢ за послуги та в дࠢшкодування витрат. 

М сࠢцева влада визначить процедуру на м сࠢц  ࠢта про нࠢформує 

вас в дࠢпов дࠢно.

Збер гࠢайте рахунки-фактури, квитанц їࠢ, квитки або реєстрац їࠢ 

в над йࠢному м сࠢц ,ࠢ оск лࠢьки вони можуть знадобитися вам як 

доказ.

ПОВІДОМЛЕННЯ

• Транспортн  ࠢвитрати студент вࠢ

Т ,ࠢ хто може д сࠢтатися до м сࠢта на велосипед ,ࠢ зазвичай 

отримують субсид юࠢ на транспортн  ࠢвитрати.

Учн ,ࠢ як  ࠢне можуть д сࠢтатися до найближчої 
загальноосв тࠢньої школи п шࠢки чи на автомоб лࠢࠢ

10 переваг для навчання та участࠢ

Майже вс  ࠢп лࠢьги пакету осв тࠢи та участ  ࠢподаються разом зࠢ 

заявою на базов  ࠢп лࠢьги соц аࠢльного забезпечення 

в дࠢпов дࠢно до Соц аࠢльного кодексу (SGB II) – окрема заявка 

потр бࠢна лише для потреби додаткової п дࠢтримки навчання. 

Зазвичай ви отримуєте р шࠢення про затвердження окремо 

п сࠢля подання в дࠢпов дࠢних доказ вࠢ.
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В дࠢпов дࠢальн сࠢть за впровадження осв тࠢнього пакету 
лежить на м сࠢцевих органах влади. Для одержувач вࠢ 
громадянської допомоги її зазвичай оформляють у 
центр  ࠢзайнятост .ࠢ

Ви можете знайти його в Інтернет  ࠢза адресою: » www.bmas.de

ПОСИЛАННЯ

10 переваг для навчання та участࠢ
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знайти додаткову нࠢформац юࠢ про осв тࠢн йࠢ пакет.
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11 Соц аࠢльне забезпечення

Якщо у вас є приватне медичне страхування, ви залишатиметеся таким 

нав тࠢь п дࠢ час отримання громадянської допомоги.

Якщо ви востаннє не мали медичного страхування та 

займаєтеся самост йࠢним заняттям або зв лࠢьняєтеся в дࠢ 

страхування в дࠢпов дࠢно до розд лࠢу 6, абзацу 1 або 2 п’ятої книги 

Соц аࠢльного кодексу, ви також не будете охоплен  ࠢдержавним 

медичним страхуванням через отримання допомоги.

До отримання громадянської допомоги ви були останн мࠢ

Тод  ࠢви сам  ࠢповинн  ࠢвжити заход вࠢ обережност  ࠢна випадок хвороби.

Оск лࠢьки ви отримуєте громадянську допомогу для працездатних 

бенеф цࠢ аࠢр вࠢ (а не для позик чи громадянської допомоги для 

непрацездатних бенеф цࠢ аࠢр вࠢ), ви, як правило, зобов’язан  ࠢ

мати державне медичне страхування та страхування 

довгострокового догляду. Витрати на альтернативне 

страхування на випадок хвороби не можуть бути покрит  ࠢ
центром зайнятост .ࠢ

Одержувач  ࠢгромадянської допомоги для непрацездатних 

бенеф цࠢ аࠢр вࠢ не застрахован  ࠢцентром зайнятост  ࠢв рамках 

законодавчої програми страхування здоров’я та довгострокового 

догляду. Будь ласка, зверн тࠢься безпосередньо до свого 

постачальника медичного страхування щодо вашого 

страхового покриття.

бути прийнятим.

11 Соц аࠢльне забезпечення

Ваш центр зайнятост  ࠢможе надати вам ф нࠢансову п дࠢтримку 

шляхом субсидування внеск вࠢ на медичне страхування та 

страхування медсестер (див. » Розд лࠢ 11.4

 ࠢ11.5).
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 ࠢоформити приватне страхування здоров'я та догляду за хворими.

11.1 Медичне страхування та страхування довгострокового догляду
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ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

Картка бенеф цࠢ аࠢр вࠢ SGB II без страхування здоров'я та 

медичного догляду.

Ваш центр зайнятост  ࠢзастрахує вас, лише 

якщо допомогу, на яку ви подали заявку, буде схвалено

був. Страхування зазвичай починається – також 
задн мࠢ числом – з першого

У Н мࠢеччин  ࠢмедичне страхування є обов’язковим для вс хࠢ, у 

тому числ  ࠢдля тих, хто отримує допомогу для забезпечення 

соб  ࠢзасоб вࠢ до сࠢнування в дࠢпов дࠢно до Соц аࠢльного кодексу 
(SGB II).

Додаткову нࠢформац юࠢ можна знайти в » Пов дࠢомленнࠢ

Кр мࠢ того, сࠢнують спец аࠢльн  ࠢправила щодо обов’язкового 

медичного страхування, якщо ви досягли 55-р чࠢного в кࠢу, коли 

починаєте отримувати громадянську допомогу для 

працездатних бенеф цࠢ аࠢр вࠢ.

11 Соц аࠢльне забезпечення

День, за який ви отримуєте п лࠢьги.

У випадку, якщо вам потр бࠢно скористатися 

п лࠢьгами медичного страхування п сࠢля подання 

заявки, але до схвалення, ви ще не матимете 
страхового покриття. Тому, будь ласка, зв’яж тࠢься 

з  ࠢсвоїм постачальником медичного страхування 

як запоб жࠢним заходом, якщо у вас виникнуть 

запитання щодо попереднього страхового 

покриття для вас  ࠢчлен вࠢ вашої родини.

71

Machine Translated by Google



Якщо ви отримуєте виплати незаконно 

(наприклад, через неправдиву нࠢформац юࠢ п дࠢ 

час подання заявки), ви повинн  ࠢоч кࠢувати, що ваш 
центр зайнятост  ࠢстягне плату на додаток до

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

сплачен  ࠢвиплати також повинн  ࠢв дࠢшкодовувати 

внески на медичне страхування та 
страхування медсестер.

Протягом пер оࠢду, коли ви не отримуєте допомогу для 

забезпечення засоб вࠢ до сࠢнування, ваш  ࠢвнески на медичне 

страхування та страхування довгострокового догляду б лࠢьше не 
покриватимуться центром зайнятост .ࠢ

забезпечен .ࠢ Центр зайнятост  ࠢп дࠢпорядковується ваш йࠢ медичн йࠢ страхов йࠢ компан їࠢ

Початок  ࠢк нࠢець отримання допомоги та будь-як  ࠢперерви.

Ви можете д зࠢнатися з вашого дозволу або пов дࠢомлення про 
зм нࠢу, яку компан юࠢ медичного страхування ви покриваєте.

11 Соц аࠢльне забезпечення

Ваше медичне страхування все ще гарантується – незалежно в дࠢ 

того, чи отримуєте ви допомогу – але б лࠢьше не через центр 

зайнятост .ࠢ Це також стосується пер оࠢду будь-якого майбутнього 

чи поточного заперечення чи судового розгляду. У цьому випадку 

негайно зв’яж тࠢься з  ࠢсвоїм постачальником медичного 

страхування або медичною страховою компан єࠢю, щоб 

забезпечити ваше страхове покриття. Там вас про нࠢформують 

про ваш  ࠢправа та вар аࠢнти забезпечення вашого медичного 

страхування.
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11.1.1 Право вибору страхової компан їࠢ

Вибирайте медичн  ࠢстрахов  ࠢкомпан їࠢ. Список юридичних

Ви можете вибрати м жࠢ р зࠢними юридичними

Медичн  ࠢстрахов  ࠢкомпан їࠢ з додатковою нࠢформац єࠢю про

Право вибору медичного страхувальника на початку 

отримання громадянської допомоги для працездатних 
бенеф цࠢ аࠢр вࠢ також сࠢнує, якщо ви ран шࠢе були застрахован  ࠢ

с мࠢейним страхуванням або добров лࠢьним державним 

медичним страхуванням. Д тࠢи, як  ࠢпроживають з вами в 
родин  ࠢта ран шࠢе були застрахован  ࠢс мࠢейним страхуванням, матимуть лише a

– як  ࠢпрац вࠢники, як  ࠢп дࠢлягають обов’язковому страхуванню – право 

вибору медичного страхування. Це може

Ви можете знайти їхн  ࠢпослуги в Інтернет  ࠢза адресою

Завдяки отриманню громадянської допомоги для працездатних 

бенеф цࠢ аࠢр вࠢ ви, як правило, маєте

11 Соц аࠢльне забезпечення

Якщо ви прямо не заявите, що бажаєте скористатися своїм правом 

вибору, центр зайнятост ,ࠢ як правило, зареєструє вас у т йࠢ 

сам йࠢ державн йࠢ кас  ࠢмедичного страхування, у як йࠢ ви були 

застрахован  ࠢна медичне та довгострокове л кࠢування до 

отримання допомоги.

Ви маєте право вибору, особливо якщо п дࠢстава обов’язкового 

страхування зм нࠢюється, а членство зм нࠢюється безпереб йࠢно 

або протягом одного м сࠢяця. Це стосується, наприклад, B. при 

отриманн  ࠢгромадянської допомоги для працездатних 

бенеф цࠢ аࠢр вࠢ п сࠢля працевлаштування за умови сплати 

страхових внеск вࠢ або п сࠢля отримання допомоги по безроб тࠢтю. 

У цьому випадку зверн тࠢь увагу, що ви повинн  ࠢскористатися 

своїм правом вибору постачальника медичного страхування 

не п зࠢн шࠢе н жࠢ через два тижн  ࠢп сࠢля того, як зобов’язання 

щодо страхування набуде чинност  ࠢв обраному вами 

постачальнику медичного страхування.
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мають право голосу, якщо вони сам  ࠢвикористовують доходи громадянина
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Як член с лࠢьськогосподарської л кࠢарняної каси ви не можете 
перейти до нࠢшої л кࠢарняної каси

Центр зайнятост .ࠢ

зм нࠢити.

Ви застрахован  ࠢв дࠢ нещасних випадк вࠢ, якщо на вимогу 
Центру зайнятост  ࠢв дࠢв дࠢуєте сам Центр зайнятост  ࠢабо нࠢшу

працездатн  ࠢбенеф цࠢ аࠢри отримують допомогу ,ࠢ таким чином, 

п дࠢлягають обов'язковому страхуванню.

Р шࠢення про ефективн сࠢть вибору медичного страхування 

приймається виключно медичною страховою компан єࠢю, а не нею

В принцип ,ࠢ ви зобов’язан  ࠢдотримуватися свого вибору постачальника медичного 

страхування протягом дванадцяти м сࠢяц вࠢ.

11 Соц аࠢльне забезпечення

Для отримання додаткової нࠢформац їࠢ звертайтесь до

В дࠢв дࠢайте м сࠢце (наприклад, представтеся роботодавцю або 

пройд тࠢь медичний огляд). Страхування в дࠢ нещасних випадк вࠢ 

також надається, якщо ви берете участь у субсидованих заходах, 

напр. для нࠢтеграц їࠢ в роботу. За наявност  ࠢстрахового покриття 

поїздка до м сࠢця та назад, а також перебування там застрахован  ࠢ

в дࠢ нещасних випадк вࠢ. У ваших власних нࠢтересах ви повинн  ࠢ

негайно пов дࠢомити про нещасний випадок до свого центру 

зайнятост .ࠢ

Отримуючи допомогу громадянина, ви не є обов’язковим 

застрахованим у систем  ࠢзагальнообов’язкового пенс йࠢного 

страхування. Однак пер оࠢд отримання громадянської допомоги 

для працездатних бенеф цࠢ аࠢр вࠢ ваш центр зайнятост  ࠢпов дࠢомляє 

в пенс йࠢну страхову компан юࠢ, яка пот мࠢ перев рࠢяє, чи сࠢнує 

зарахований пер оࠢд.
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медична страхова компан яࠢ.

11.2 Страхування в дࠢ нещасних випадк вࠢ

11.3 Пенс йࠢне страхування
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Якщо ви безроб тࠢний  ࠢне маєте права на отримання громадянської 

допомоги для працездатних бенеф цࠢ аࠢр вࠢ через в дࠢсутн сࠢть 

потреби в допомоз ,ࠢ будь ласка, негайно зареєструйтеся як безроб тࠢний 

у в дࠢпов дࠢальн йࠢ за вас служб  ࠢзайнятост ,ࠢ якщо ви цього ще не зробили.

Пер оࠢд безроб тࠢтя без отримання допомоги може, за певних умов, 

регламентованих законодавством про пенс йࠢне страхування, бути 

врахованим як пер оࠢд, що зараховується,  ࠢпов дࠢомити органу 

пенс йࠢного страхування вашою в дࠢпов дࠢальною агенц єࠢю з 

працевлаштування.

Незважаючи на те, що ви отримуєте допомогу, в дࠢ вас не завжди 

вимагатиметься обов’язкове страхування здоров’я та довгострокового 

догляду. Якщо ви добров лࠢьно застрахован  ࠢза державним або 

приватним страхуванням, субсид яࠢ на ваш  ࠢстрахов  ࠢвнески буде 

виплачена за певних умов.

приватне, статутне або добров лࠢьне статутне страхування

Якщо у вас виникли додатков  ࠢзапитання щодо пер оࠢд вࠢ, як  ࠢ

п дࠢлягають зарахуванню, зверн тࠢься до в дࠢпов дࠢального пенс йࠢного 

закладу.

Будь ласка, направляйте будь-як  ࠢзапитання щодо продовження 

приватного чи добров лࠢьного обов’язкового медичного страхування/

страхування довгострокового догляду п дࠢ час або п сࠢля зак нࠢчення 
виплати до вашої постачальника медичного страхування. Субсид яࠢ для вашого

Центр зайнятост  ࠢпов дࠢомить вам, про як  ࠢпер оࠢди отримання 

допомоги буде пов дࠢомлено органу пенс йࠢного страхування.

11 Соц аࠢльне забезпечення
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11.3.1 Зв тࠢн  ࠢпер оࠢди без отримання допомоги 
на пенс йࠢне страхування

11.4 Дотац яࠢ на страхов  ࠢвнески
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ПОРАДА

(§ 26 SGB II) ви знайдете додаткову нࠢформац юࠢ.

Якщо ви не маєте права на отримання громадянської допомоги, 

наприклад тому, що ви заробляєте достатньо, щоб покрити 

витрати на проживання, ви не будете охоплен  ࠢмедичним 

страхуванням  ࠢстрахуванням по догляду через ваш центр 

зайнятост .ࠢ Якщо ви не охоплен  ࠢжодним нࠢшим медичним 

страхуванням  ࠢне охоплен  ࠢс мࠢейним страхуванням (наприклад, 

вашим чолов кࠢом/дружиною, вашим супутником життя або як дитина 

учасника медичного страхування), ви повинн  ࠢзастрахуватися 

сам .ࠢ Ви отримаєте субсид юࠢ, якщо вашого доходу недостатньо 

для оплати внеск вࠢ на медичне страхування та страхування 

довгострокового догляду.

щоб уникнути потреби в допомоз  ࠢ(розд лࠢ 26 SGB II)

Страховку також можна сплачувати, якщо ви отримуєте допомогу 

громадянина для непрацюючих п лࠢьговик вࠢ. З 2011 року не 

можна сплачувати дотац юࠢ на внески на пенс йࠢне страхування.

В » Інформац йࠢному лист  ࠢпро субсид їࠢ на внески на страхування 

здоров’я та довгострокового догляду

ПОРАДА

11 Соц аࠢльне забезпечення

ви знайдете додаткову нࠢформац юࠢ.
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В » Інформац йࠢному лист  ࠢпро субсид їࠢ на внески на страхування 

здоров’я та довгострокового догляду

11.5 Субсид яࠢ на страхов  ࠢвнески, щоб 
уникнути потреби в допомозࠢ
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ген
12.1 Зниження продуктивност  ࠢу раз  ࠢпорушення обов'язк вࠢ

12.1.1 Порушення обов'язк вࠢ

• Невиконання вимог щодо виконання домовленостей, укладених 

у план  ࠢсп вࠢпрац ,ࠢ або вжиття необх дࠢних заход вࠢ для 

сп вࠢпрац ,ࠢ

• в дࠢмовитися прийняти або продовжити розумну роботу, 

навчання або субсидован  ࠢтрудов  ࠢв дࠢносини, запропонован  ࠢ
вам, або перешкоджати
прийти через вашу повед нࠢку запоб гࠢти або

• не прийняти розумний зах дࠢ для нࠢтеграц їࠢ на роботу, 
в дࠢмовитися в дࠢ нього або дати п дࠢстави для в дࠢмови в дࠢ 

нього.

Порушення обов'язк вࠢ в дࠢбувається, серед нࠢшого, якщо

Ви – незважаючи на письмов  ࠢвказ вࠢки щодо правових 

насл дࠢк вࠢ або знання про них:

Закон передбачає правов  ࠢнасл дࠢки (зменшення виплат) у 

р зࠢних розм рࠢах у раз  ࠢпорушення обов’язк вࠢ особами, як  ࠢмають 

право на виплати, без поважних причин.

12 зниження продуктивностࠢ

• неекономна повед нࠢка продовжується, незважаючи на 

нࠢформац юࠢ про правов  ࠢнасл дࠢки або знання про них.

Порушення обов'язк вࠢ також має м сࠢце, якщо

Якщо ви порушили св йࠢ обов’язок, незважаючи на те, що вас 

по нࠢформували про правов  ࠢнасл дࠢки або ви знали про них, ваша 

громадянська допомога буде зменшена на першому етап  ࠢдля
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• п сࠢля досягнення 18-р чࠢного в кࠢу дох дࠢ або активи зменшуються 

з метою отримання (вищої) грошової допомоги або

12 зниження продуктивностࠢ
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П сࠢля третього порушення обов’язк вࠢ (подальшого порушення 

обов’язк вࠢ) ваша грошова допомога буде зменшена на 30 

в дࠢсотк вࠢ в дࠢ в дࠢпов дࠢної стандартної виплати протягом трьох 
м сࠢяц вࠢ.

20 в дࠢсотк вࠢ в дࠢ в дࠢпов дࠢної нормативної вимоги.

Подальше порушення обов'язк вࠢ б лࠢьше не сࠢнує, 
якщо минуло б лࠢьше одного року з початку 
попереднього пер оࠢду скорочення.

Ви повинн  ࠢвиконати вимогу особисто з’явитися до 
центру зайнятост  ࠢабо пройти медичне чи психолог чࠢне 
обстеження. Не роб тࠢь цього, нав тࠢь якщо ви написали

Тривал сࠢть один м сࠢяць на 10 в дࠢсотк вࠢ в дࠢ в дࠢпов дࠢної 
нормативної норми.

Якщо згодом ви виконаєте свої зобов’язання, з цього 
моменту скорочення виплат буде скасовано.

Якщо ви порушите свої обов’язки вдруге (подальше 
порушення обов’язк вࠢ), нав тࠢь якщо ви були 
по нࠢформован  ࠢпро правов  ࠢнасл дࠢки або знали про 
них, ваша громадянська допомога буде зменшена на два м сࠢяц  ࠢна

12 зниження продуктивностࠢ

склав.
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Це також стосується випадк вࠢ, коли згодом було зроблено 

серйозну та ст йࠢку заяву про те, що ц  ࠢзобов’язання будуть 

виконуватися в майбутньому. Однак скасування в дࠢбудеться 

лише в тому випадку, якщо терм нࠢ скорочення становить щонайменше один м сࠢяць

брати участь

12.2 Зменшення виплат через неподання зв тࠢностࠢ

12.1.3 Подальша сп вࠢпраця / декларац яࠢ про готовн сࠢть

12.1.2 Подальш  ࠢпорушення обов'язк вࠢ
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Робота є нерозумною, якщо, наприклад:
• працювати, виховувати свою дитину

Ви зобов’язан  ࠢбратися за роботу або виконувати її лише в 
тому випадку, якщо це розумно.

поставила б п дࠢ загрозу

були по нࠢформован  ࠢпро правов  ࠢнасл дࠢки або знали про 
них, грошова допомога громадянина буде зменшена на 
10 в дࠢсотк вࠢ в дࠢпов дࠢної стандартної допомоги протягом 
одного м сࠢяця.

Важлива причина сࠢнує лише тод ,ࠢ коли ваш  ࠢособист  ࠢ
нࠢтереси переважають над нࠢтересами громадськост .ࠢ

Зниження продуктивност  ࠢне в дࠢбудеться, якщо ви зможете 
довести важливу причину вашої повед нࠢки.

12 зниження продуктивностࠢ

• догляд за родичами не сум сࠢний зࠢ виконанням роботи, 
 ࠢдогляд не може бути забезпечений нࠢшим 

способом або
• В дࠢ вас вимагається виконувати певн  ࠢзавдання ф зࠢично, розумово або

розумово неспроможн .ࠢ

Надзвичайн  ࠢтруднощ  ࠢвиникають, якщо скорочення видається 

неприйнятним, якщо взяти до уваги вс  ࠢобставини. Це може 

мати м сࠢце, наприклад, якщо насл дࠢки скорочення є наст лࠢьки 

незвичайними за своїм характером  ࠢсерйозн сࠢтю, що 

скорочення буде нерозумним з огляду на мету вашого обов’язку 

сп вࠢпрацювати.

79

Зменшення п лࠢьг також не в дࠢбуватиметься, якщо це буде 

представляти винятков  ࠢтруднощ  ࠢв окремих випадках.

12.3 Жодних насл дࠢк вࠢ у випадку важливої причини або
виняткова тверд сࠢть
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Кр мࠢ того, зменшення виплат через порушення обов’язк вࠢ  ࠢ
неподання зв тࠢност  ࠢобмежується загалом 30 в дࠢсотками 
застосовної стандартної виплати.

Якщо агентство з працевлаштування встановить 
блокувальний пер оࠢд, це також призведе до зменшення 
грошової допомоги громадянину.

Зменшення не може призвести до того, що затверджен  ࠢ
потреби в житл  ࠢта опаленн  ࠢбудуть виплачуватися в нижчому 
розм рࠢ .ࠢ

12 зниження продуктивностࠢ

Якщо пер оࠢд в дࠢсторонення застосовано з причини, в дࠢм нࠢної в дࠢ 

неподання зв тࠢност ,ࠢ сума зменшення виплати залежить в дࠢ 

того, чи є це першим чи наступним порушенням обов’язку. Будь 

ласка, зверн тࠢься до пояснень у » Розд лࠢах 12.1.1  ࠢ12.1.2 .
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Пер оࠢд блокування у зв’язку з невстановленням на обл кࠢ в 
орган  ࠢзайнятост  ࠢпризводить до зменшення розм рࠢу грошового 
забезпечення громадянина в розм рࠢ  ࠢ10 в дࠢсотк вࠢ 
в дࠢпов дࠢного нормативу за один м сࠢяць.

12.4 Обмеження зниження продуктивностࠢ

12.5 Особливост  ࠢпри одночасному отриманн  ࠢ
допомоги по безроб тࠢтю
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• позов про безп дࠢставне збагачення
або

Така претенз яࠢ, яку ви або нࠢш  ࠢчлени сп лࠢьноти потребуєте, 

може бути, наприклад:

Особливост  ࠢпозов вࠢ про ал мࠢенти:

Якщо ви або нࠢш  ࠢчлени вашої с мࠢ’ї, як  ࠢотримують допомогу для 

забезпечення ваших засоб вࠢ до сࠢнування, маєте претенз юࠢ до 

третьої сторони (це не означає нࠢших постачальник вࠢ 

допомоги), вимога передається Центру зайнятост  ࠢв дࠢпов дࠢно 

до закону на пер оࠢд, на який Центр зайнятост  ࠢнадав допомогу.

платить або платив вам чи нࠢшим членам родини. Будь-

яка надлишкова частина вимоги залишається за вами 

або нࠢшими членами сп лࠢьноти, яка потребує допомоги. 

Ран шࠢе передача вступає в силу лише в тому випадку, якщо 

зобов’язану сторону було пов дࠢомлено про надання послуг.

Тод  ࠢваш центр зайнятост  ࠢмає це право, але лише в межах 

суми виплати

13 Як розглядаються позови до трет хࠢ стор нࠢ?

81

Цив лࠢьн  ࠢвимоги щодо ал мࠢент вࠢ також можуть бути передан  ࠢ

постачальникам базових гарант йࠢ для шукач вࠢ роботи в межах 

суми наданих п лࠢьг, якщо вони не покриваються регулярними 

щом сࠢячними виплатами вам.

• вимога про обов'язкову частку до спадкоємц вࠢ або вимога про 

повернення дарунку.

проти трет хࠢ ос бࠢ (особливо 
щодо утримання, зароб тࠢної 
плати, в дࠢшкодування збитк вࠢ)?

13 Як претенз їࠢ
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• Позови про сплату ал мࠢент вࠢ у раз  ࠢрозлучення (якщо ви 

одружен  ࠢабо зареєстроване цив лࠢьне партнерство) або 

розлучення,

Завершення початкової п дࠢготовки,

• Позови на ал мࠢенти у зв'язку з народженням

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

До них, зокрема, в дࠢносяться:

• Вимоги про ал мࠢенти повнол тࠢн хࠢ д тࠢей до

• Позови про стягнення ал мࠢент вࠢ неповнол тࠢн хࠢ д тࠢей,

13 Як розглядаються позови до трет хࠢ стор нࠢ?

(ал мࠢенти по догляду за дитиною).

В принцип ,ࠢ ви не можете в дࠢмовитися в дࠢ вимог 

щодо ал мࠢент вࠢ (наприклад, за письмовою угодою 

або усною домовлен сࠢтю з особою, яка зобов’язана 

сплачувати ал мࠢенти),  ࠢтаким чином зв лࠢьнити 

особу, яка зобов’язана сплачувати ал мࠢенти, в дࠢ 

обов’язку сплачувати. Особливо це стосується 

майбутнього техн чࠢного обслуговування.

У принцип ,ࠢ ви не можете погодитися платити 

ал мࠢенти менше, н жࠢ ви маєте право.

Позови щодо винагороди до роботодавця Якщо ваш 

роботодавець 

все ще винен вам зароб тࠢну плату, напр. оск лࠢьки ви 

оскаржили припинення або зак нࠢчення

82

Що це означає для вас: претенз їࠢ на ал мࠢенти можлив ,ࠢ якщо 
ви виховуєте дитину сам ,ࠢ розлучилися з  ࠢсвоїм подружжям 

або супутником життя, розлучилися або ваше цив лࠢьне 

партнерство було роз рࠢвано. Тод  ࠢвимоги про сплату ал мࠢент вࠢ 

можуть пред'являтися як ваш йࠢ дитин ,ࠢ так  ࠢвам самим.
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Якщо вимога щодо зароб тࠢної плати була 

передана, ви б лࠢьше не маєте права вимагати її 

самост йࠢно (або через свого представника). 

Передана претенз яࠢ не може бути передана вам 

назад через в дࠢсутн сࠢть правових п дࠢстав.

ЗВЕРНІТЬ УВАГУ

Якщо ви або ваш представник не впевнен  ࠢв цьому, зверн тࠢься 
до свого центру зайнятост .ࠢ

Це також стосується випадк вࠢ, коли ваш роботодавець не 

дотримується м нࠢ мࠢальної зароб тࠢної плати у сектор  ࠢтимчасової 

зайнятост ,ࠢ не платить вам м нࠢ мࠢальну зароб тࠢну плату, на яку ви 
маєте право, або зароб тࠢну плату, узгоджену в (колективному) договор ,ࠢ або якщо

а зароб тࠢна плата, узгоджена м жࠢ вами та вашим 

роботодавцем, є аморально низькою. Тод  ࠢцентр зайнятост ,ࠢ 

як правило, може вимагати р зࠢницю м жࠢ виплаченою 

зароб тࠢною платою та зароб тࠢною платою, на яку ви маєте 

законне право за пер оࠢди, протягом яких ви та члени вашої 

сп лࠢьноти отримували додатков  ࠢвиплати зг дࠢно з SGB II.

Якщо ви подали позов проти тимчасового характеру ваших 
трудових в дࠢносин, ц  ࠢвимоги щодо зароб тࠢної плати також 
можуть бути передан  ࠢпостачальникам основного 
забезпечення для шукач вࠢ роботи (за умови, що ц  ࠢ
вимоги щодо зароб тࠢної плати ще не були передан  ࠢдо 
агентства з працевлаштування в результат  ࠢотримання 
допомоги по безроб тࠢтю)  ࠢпересл дࠢуються центром зайнятост .ࠢ

13 Як розглядаються позови до трет хࠢ стор нࠢ?
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• Дорожньо-транспортн  ࠢпригоди,

84

13 Як розглядаються позови до трет хࠢ стор нࠢ?

• Нещасн  ࠢвипадки на виробництв  ࠢ(включаючи нещасн  ࠢвипадки п дࠢ час поїздки на роботу  ࠢназад),

• Травми/нещасн  ࠢвипадки, спричинен  ࠢ

тваринами, • Крим нࠢальн  ࠢд їࠢ (наприклад, т лࠢесн  ࠢушкодження),

зв’яж тࠢься з  ࠢсвоїми страховиками в дࠢпов дࠢальност ,ࠢ щоб подати 

претенз їࠢ щодо в дࠢшкодування збитк вࠢ.

Типовими випадками регресу є:

У раз  ࠢрегресу ваша претенз яࠢ до особи, яка запод яࠢла шкоду, 

або страхування її в дࠢпов дࠢальност  ࠢпередається Центру 
зайнятост  ࠢв дࠢпов дࠢно до закону. Ваш центр зайнятост  ࠢбуде

вроджен  ࠢдефекти),

• Випадки в дࠢпов дࠢальност  ࠢза продукт (наприклад, матер аࠢльн  ࠢзбитки).

то особ ,ࠢ яка завдала шкоди або

• Нещасн  ࠢвипадки на дозв лࠢл  ࠢ(наприклад, спортивн  ࠢвипадки),

регрес

• Нещасн  ࠢвипадки через порушення обов'язк вࠢ з нагляду,

• ДТП через порушення зобов’язань щодо безпеки дорожнього 

руху (наприклад, порушення зобов’язань щодо очищення та 

розсипання п сࠢку),

Якщо ви претендуєте на допомогу в дࠢпов дࠢно до SGB II через травму, 

спричинену шк дࠢливою под єࠢю, ваш центр зайнятост  ࠢзобов’язаний 

розглянути можлив  ࠢрегресн  ࠢпозови до особи, яка спричинила 

шк дࠢливу под юࠢ.

• випадки медичної недбалост  ࠢ(наприклад, помилки в л кࠢуванн ,ࠢ
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14 Захист даних

Як правило, необх дࠢн  ࠢабо доступн  ࠢдля перев рࠢки коп їࠢ 
банк вࠢських виписок за останн  ࠢтри м сࠢяц  ࠢз кожного 
рахунку член вࠢ благод йࠢної сп лࠢьноти.

У цьому контекст  ࠢнеобх дࠢн  ࠢдан  ࠢ(документи, докази) 
також можуть включати ваш  ࠢбанк вࠢськ  ࠢвиписки. Якщо 
це так, то

Також звертається увага на можлив сࠢть затемнення 
окремих бронювань, знання яких не є необх дࠢним для 
виконання завдання.

бути затемненим. Лише певн  ࠢуривки одержувача та 
текст бронювання можуть бути затемнен ,ࠢ якщо 
базовий

nen.

Дох дࠢ не може бути затемненим у банк вࠢських виписках. 
Центр зайнятост  ࠢповинен перев рࠢити вх дࠢн  ࠢвиплати, 
щоб побачити, чи не зменшують вони право на допомогу 
як дох дࠢ.

Ваш  ࠢдан  ࠢпотр бࠢн  ࠢЦентру зайнятост ,ࠢ щоб визначити ваше 
право на базов  ࠢсоц аࠢльн  ࠢвиплати та, якщо необх дࠢно, 
виплатити вам в дࠢпов дࠢн  ࠢвиплати.

14 Захист даних

Б зࠢнес-операц яࠢ залишається в рࠢог дࠢною для перегляду 
Центром зайнятост .ࠢ

Екстракти можуть бути затемненࠢ
спец аࠢльн  ࠢкатегор їࠢ персональних даних, що м сࠢтяться

85

Так  ࠢдан ,ࠢ як нࠢформац яࠢ про расове та етн чࠢне походження, 
пол тࠢичн  ࠢпогляди, рел гࠢ йࠢн  ࠢта ф лࠢософськ  ࠢпереконання, 
членство в профсп лࠢках, стан здоров’я чи статеве життя.

У раз  ࠢзапис вࠢ випуску запис  ࠢдата валютування або 
сума також не повинн  ࠢбути
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дали згоду. Якщо ви звернулися за послугами або користуєтеся 

консультац йࠢними послугами, можуть оброблятися лише 

персональн  ࠢдан ,ࠢ необх дࠢн  ࠢдля надання в дࠢпов дࠢної послуги. 

Вони будуть знищен  ࠢп сࠢля завершення процедури 

обслуговування з дотриманням необх дࠢних терм нࠢ вࠢ  ࠢв дࠢпов дࠢно 

до правил захисту даних. В СГБ II ваш

якщо законодавче положення це дозволяє або якщо ви

Дан  ࠢзазвичай видаляються через десять рок вࠢ. Пер оࠢд 

збер гࠢання починається в к нࠢц  ࠢроку, в якому ви востаннє 

отримували послуги. Ви можете запросити безкоштовну 
нࠢформац юࠢ про дан ,ࠢ як  ࠢзбер гࠢаються в ручних або 

автоматизованих файлах або м сࠢтяться в записах, вимагати 

виправлення даних або – у випадках, визначених законом – 

блокування чи видалення даних.

П сࠢля затемнення так  ࠢтексти, як членськ  ࠢвнески, внески чи 

пожертви, повинн  ࠢзалишатися розп зࠢнаними як основна 

б зࠢнес-операц яࠢ.

Соц аࠢльний кодекс захищає вас, зокрема, в дࠢ 

несанкц оࠢнованого використання ваших особистих даних. 
Вони можуть бути оброблен ,ࠢ лише якщо

Банк вࠢськ  ࠢвиписки, як  ࠢви подаєте, можуть збер гࠢатися в 

цифровому вигляд  ࠢв електронному файл  ࠢЦентру зайнятост ,ࠢ 

якщо банк вࠢськ  ࠢвиписки м сࠢтять факти, як  ࠢбезпосередньо 
впливають на вимоги до отримання базової соц аࠢльної 

допомоги, на яку ви подали заявку. В дࠢпов дࠢальний центр 

зайнятост  ࠢвир шࠢує в кожному конкретному випадку, чи 

збер гࠢати ваш  ࠢбанк вࠢськ  ࠢвиписки. П сࠢля аудиту ви отримаєте 

свої банк вࠢськ  ࠢвиписки, як  ࠢб лࠢьше не потр бࠢн .ࠢ

14 Захист даних

Центр зайнятост  ࠢтакож може використовувати ваш  ࠢ

персональн  ࠢдан  ࠢв обсяз ,ࠢ необх дࠢному для виконання нࠢших 

завдань, дозволених законом в дࠢпов дࠢно до Соц аࠢльного 

кодексу. Іншим сторонам (наприклад, медичним страховим 

компан яࠢм, постачальникам пенс йࠢного страхування тощо
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Щоб запоб гࠢти зловживанню п лࠢьгами, в дࠢпов дࠢальн  ࠢ

установи мають право автоматично пор вࠢнювати дан  ࠢпро 

економ чࠢн  ࠢта особист  ࠢобставини вс хࠢ член вࠢ п лࠢьгової сп лࠢьноти 

з даними нࠢших постачальник вࠢ п лࠢьг -  ࠢдеяких нࠢших орган вࠢ 

- (наприклад, з даними Федерального центрального податкового 

управл нࠢня (BZSt)  ࠢз даними профес йࠢних асоц аࠢц йࠢ та установ 

соц аࠢльного страхування)  ࠢтаким чином перев рࠢяти їх точн сࠢть.

У цих випадках ви повинн  ࠢспершу зв лࠢьнити нас в дࠢ своїх 

зобов’язань щодо конф дࠢенц йࠢност .ࠢ Подання ц єࠢї декларац їࠢ 

є добров лࠢьним.

Кр мࠢ того, з метою боротьби з зловживанням п лࠢьгами 

нࠢформац юࠢ можна отримати з Центрального реєстру транспортних 

засоб вࠢ, Реєстру резидент вࠢ та Центрального реєстру нࠢоземц вࠢ.
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Медичн  ࠢзв тࠢи м сࠢтять особливо конф дࠢенц йࠢн  ࠢсоц аࠢльн  ࠢдан  ࠢта 

не п дࠢлягають передач  ࠢтрет мࠢ особам, таким як нࠢш  ࠢ

постачальники соц аࠢльного страхування або нࠢш  ࠢоргани 

у значенн  ࠢРозд лࠢу 35 SGB I, в дࠢпов дࠢно до Розд лࠢу 76 Параграф 

2 № 1 SGB X, якщо ви явно заперечуєте проти такої передач .ࠢ

Можуть бути обставини, за яких може знадобитися отримати 
конф дࠢенц йࠢн  ࠢдан  ࠢта нࠢформац юࠢ в дࠢ трет хࠢ стор нࠢ.

Ваш  ࠢособист  ࠢдан  ࠢбудуть передан  ࠢорганам влади, лише якщо 

це дозволено законом.

14 Захист даних

Щоб уточнити доходи та активи сп лࠢьноти бенеф цࠢ аࠢр вࠢ, можна 

будь-коли подати запит на повернення до Федерального 

центрального податкового управл нࠢня (BZSt) для кожного 

члена сп лࠢьноти бенеф цࠢ аࠢр вࠢ – нав тࠢь п сࠢля отримання 

пов дࠢомлення про погодження. У раз  ࠢзапиту на пошук,

BZSt в дࠢ кредитних орган зࠢац йࠢ основн  ࠢдан  ࠢрахунку
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РЕЗЮМЕ

Тому заявку на допомогу не можна в дࠢхилити лише 
через те, що було в дࠢмовлено у в дࠢв дࠢуванн  ࠢдодому. 
Однак, якщо потребу, яку ви заявляєте, неможливо 
визначити нࠢакше, це може призвести до в дࠢмови у 
наданн  ࠢдопомоги, на яку ви подали заявку.

Прац вࠢники Центру зайнятостࠢ

Якщо ви надасте неправдиву нࠢформац юࠢ, ви ризикуєте бути 

притягнутим до адм нࠢ сࠢтративної або крим нࠢальної 
в дࠢпов дࠢальност .ࠢ

У виправданих окремих випадках центри зайнятост  ࠢможуть 

проводити зовн шࠢн  ࠢрозсл дࠢування, зокрема в зࠢити додому, 

щоб з’ясувати питання виплат. Якщо є обґрунтована п дࠢозра 

щодо зловживання п лࠢьгами, в зࠢит додому також може бути 

проведений без попередження. Польовий персонал продовжує 
роботу

на початку в зࠢиту додому та поясн тࠢь причини цього заходу. 

Через недоторканн сࠢть житла в дࠢпов дࠢно до статт  ࠢ13 Основного 

закону ви маєте право в дࠢмовитися в дࠢ доступу до житла. 

Дозволити в дࠢв дࠢування додому є добров лࠢьним  ࠢне є частиною 

ваших зобов’язань щодо сп вࠢпрац .ࠢ

ус  ࠢрахунки (включаючи мࠢ’я власника рахунку, дату 
народження, номер рахунку та повноваження розпоряджатися 

рахунком), за умови, що з моменту закриття рахунк вࠢ минуло 

не б лࠢьше трьох рок вࠢ.

14 Захист даних
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збирають в дࠢ вас лише т  ࠢдан ,ࠢ як  ࠢнеобх дࠢн  ࠢдля їх роботи 

(розрахунок виплат або розм щࠢення).

Ви повинн  ࠢзавжди надавати повну та правдиву нࠢформац юࠢ.
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Загальний регламент захисту даних:
Інформац яࠢ про обробку ваших даних

Захист персональних даних має велике значення. РЕГЛАМЕНТ 
(ЄС)

Додаткову нࠢформац юࠢ про положення щодо захисту даних 
в дࠢпов дࠢно до GDPR можна знайти в брошурࠢ

2016/679 ЄВРОПЕЙСЬКОГО ПАРЛАМЕНТУ ТА РАДИ в дࠢ 27 кв тࠢня 

2016 року про захист ф зࠢичних ос бࠢ у зв’язку з обробкою 

персональних даних  ࠢпро в лࠢьний рух таких даних, а також 

про скасування Директиви 95/46/EC (Загальний регламент 
захисту даних або GDPR) стандартизує та посилює захист 
даних у Європ .ࠢ Обробка персональних даних центрами 
зайнятост  ࠢзд йࠢснюється в дࠢпов дࠢно до правових норм, зокрема 
положень GDPR та Кодексу соц аࠢльного страхування.

14 Захист даних

» www.arbeitsagentur.de/datenernahme.
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«Ваш  ࠢдан  ࠢв над йࠢних руках»  ࠢпод
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15 Доказ до нࠢших орган вࠢ та 
установ

Заключн  ࠢприм тࠢки
та поради для повсякденного життя

Будь ласка, збер гࠢайте ц  ࠢдокументи в безпец !ࠢ

Ви можете скористатися п дࠢтвердженням отримання 

п лࠢьг, наприклад, щоб подати заявку на зв лࠢьнення в дࠢ плати за 

мовлення в дࠢ служби внеск вࠢ ARD, ZDF  ࠢDeutschlandradio. 

Разом зࠢ вашим пов дࠢомленням про схвалення вам автоматично 

буде над сࠢлано сертиф кࠢат для подання до Служби внеск вࠢ.

Ви отримуватимете дов дࠢку про допомогу в дࠢ центру 

зайнятост  ࠢщороку та п сࠢля зак нࠢчення виплати допомоги. Це 

включає пер оࠢди, протягом яких ви отримували допомогу.

Подайте заявку на зв лࠢьнення в дࠢ плати за трансляц юࠢ 

якнайшвидше.

надати п дࠢтвердження останнього перерахованого вам платежу (наприклад, за 

допомогою виписки з банк вࠢського рахунку).

ПОВІДОМЛЕННЯ

Ви можете п дࠢтвердити, що отримуєте базов  ࠢп лࠢьги безпеки 

для тих, хто шукає роботу, за допомогою пов дࠢомлення про 
погодження в дࠢ вашого центру зайнятост  ࠢта п дࠢтвердження

15 Доказ нࠢшим органам

90
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16 практичних порад

• Попрос тࠢь соц аࠢльний квиток у м сࠢцевому громадському 
транспорт .ࠢ

• Щотижня вкладайте у св йࠢ гаманець ст лࠢьки грошей, 

ск лࠢьки дозволяє ваш бюджет.

• Купуйте т лࠢьки велик  ࠢупаковки, якщо вони

16 практичних порад

• Перед покупкою перев рࠢте, що вам д йࠢсно потр бࠢно

д йࠢсно дешевше, н жࠢ менш  ࠢк лࠢькост ,ࠢ  ࠢви можете легко 
збер гࠢати або заморожувати їжу.

• Серед нࠢших доступн  ࠢдеяк  ࠢф рࠢмов  ࠢпродукти

• Запитайте про знижки на культурн  ࠢта розважальн  ࠢзаходи.

Це дає змогу оптимально узгодити свої доходи та витрати з 
ц лࠢеспрямованими заходами та передбачливо планувати 
свої ф нࠢанси.

91

ПОРАДА

Якщо ви контролюєте свої витрати за допомогою 
погосподарської книги, ви можете побачити, зв дࠢки надходять ваш  ࠢгрош  ࠢта

та скорегувати меню в дࠢпов дࠢно до пропозиц йࠢ

Іменн  ࠢбренди значно дешевш  ࠢза таку ж як сࠢть, а 
«без мࠢенн »ࠢ товари також як сࠢн .ࠢ

• Отримати зв лࠢьнення в дࠢ плати за мовлення. (див. » 
Розд лࠢ 15)

де тече.

з.

• Зверн тࠢься до м сࠢцевих орган вࠢ влади щодо можливих знижок.

Тод  ࠢкупуйте лише те, що є у вашому списку покупок.

 ࠢнаписати список покупок. купити

• Купуйте меншу к лࠢьк сࠢть, якщо ви ран шࠢе купували багато

• Пор вࠢняйте спец аࠢльн  ࠢпропозиц їࠢ перед покупкою

викинутий.

16.1 Збереження – але як?
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16.2 Працюй, я прийшов! - Додаток

• Уникайте помилок  ࠢзвертайте увагу на чистоту

Документи без собачих вух.

тарифи.

ПОРАДИ

16 практичних порад

• Якщо можливо, напиш тࠢь документи на комп’ютер  ࠢна б лࠢому 
папер  ࠢформату А4  ࠢзалиште поле 2,5 сантиметра.

атестат ун вࠢерситету, атестат школи), • 

можливо, сертиф кࠢати про стажування або курси

напр. Б. коли виходите з к мࠢнати.

• Запитайте свого оператора телефонного зв'язку про соц аࠢльн  ࠢмережࠢ

• Вимкн тࠢь св тࠢло та нࠢш  ࠢспоживач  ࠢелектроенерг їࠢ

• CV у вигляд  ࠢтаблиц ,ࠢ при необх дࠢност  ࠢз фото,

(Сертиф кࠢати/П дࠢвищення квал фࠢ кࠢац їࠢ).
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(телев зࠢор, рад оࠢ), коли вони вам не потр бࠢн ,ࠢ

• Коп їࠢ сертиф кࠢат вࠢ (дов дࠢки з м сࠢця роботи,

• Не гр йࠢте при в дࠢкритому в кࠢн ,ࠢ нав тࠢь коли

Перше враження часто визначає, чи запросять вас на 

сп вࠢбес дࠢу. Ваше портфол оࠢ заявок – це перше, що ваш 

потенц йࠢний роботодавець побачить у вас. Тому, будь ласка, 

прид лࠢ тࠢь максимальну увагу зм сࠢту та оф цࠢ йࠢн йࠢ п дࠢготовц  ࠢ

супров дࠢного листа та нࠢших документ вࠢ заявки.

У цьому порядку для повної письмової заяви необх дࠢн  ࠢтак  ࠢ

документи:

• Завжди надсилайте св йࠢ лист-заявку та резюме в ориг нࠢал ,ࠢ 

переписан йࠢ форм ,ࠢ а сертиф кࠢати чи рекомендац їࠢ – лише 

в розб рࠢливих коп яࠢх.

Коротко пров тࠢр тࠢь  ࠢзменш тࠢь нагр вࠢання.

• лист нࠢдив дࠢуальної заяви,
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93

Перев рࠢте, чи вони написан  ࠢч тࠢко, точно  ࠢбез помилок  ࠢ

чи переконливо ви представилися.

Вкаж тࠢь конкретну посаду, на яку ви претендуєте – якщо 

можливо, включаючи контрольний номер, щоб роботодавець 

м гࠢ правильно дࠢентиф кࠢувати вашу заяву.

16 практичних порад

• Найкраще зробити коп юࠢ кожної заяви, щоб ви знали, що ви 

написали, якщо вас запросять на сп вࠢбес дࠢу.

• Ваш центр зайнятост  ࠢп дࠢтримує вашу заявку

• П дࠢ час подання заявки електронною поштою використовуйте 

формат PDF для вкладень (резюме, сертиф кࠢати тощо). В 

дࠢеал  ࠢоб’єднайте вс  ࠢвкладення в один PDF-файл.

• Перш н жࠢ надсилати документи, маєте
це в дࠢ друз вࠢ чи родич вࠢ

• П дࠢпиш тࠢь супров дࠢний лист в дࠢ руки.

• Переконайтеся, що у вас достатньо поштових витрат, принес тࠢь

• Нехай сама електронна пошта буде короткою та має назву

Таким чином ви залишаєте особисте враження.

При необх дࠢност  ࠢсамост йࠢно в дࠢнес тࠢь конверт на пошту.

• Перев рࠢте, чи вказано дату та персональн  ࠢданࠢ

• Не забудьте написати на конверт  ࠢсвоє мࠢ'я та адресу та 

правильного одержувача.

• Пом сࠢт тࠢь ус  ࠢдокументи в спец аࠢльну папку для заяв або 

швидкозшивачу (не пробивайте д рࠢок) у такому 

порядку: CV, пот мࠢ коп їࠢ сертиф кࠢат вࠢ у хронолог чࠢному 

порядку (найнов шࠢ  ࠢспочатку). Будь ласка, додайте св йࠢ лист 

заявки в лࠢьно. Пот мࠢ все укладається у великий м цࠢний 

конверт (не згинати його).

зусилля через консультац їࠢ та за запитом, ви можете 

отримати в дࠢшкодування витрат на ваш  ࠢзаявки.

Інформац яࠢ в лист -ࠢзаявц  ࠢта резюме повинн  ࠢзб гࠢатися.

щоб написати правильному одержувачу.
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Сп вࠢроб тࠢники центру зайнятост  ࠢу п дࠢготовц  ࠢваш
Сп вࠢроб тࠢники з рад сࠢтю вам допоможуть

Додатки.

94

Ваш  ࠢдокументи – це перший крок до нової 
роботи.

Тому прид лࠢ тࠢь достатньо часу на його приготування та 

зверн тࠢься за порадою до друз вࠢ чи родич вࠢ, якщо це необх дࠢно 
або якщо у вас виникнуть запитання.

РЕЗЮМЕ

16 практичних порад
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Індекс A–Z

2, 10  ࠢдал ,ࠢ 36

Д

55

18 ф

59  ࠢдалࠢ

17  ࠢдалࠢ

Бенеф цࠢ аࠢри / громадянська допомога зг дࠢно з розд лࠢом 19

застосування

Пов дࠢомлення

50  ࠢдалࠢ

2, 10

Параграф 1, речення 2 Соц аࠢльного кодексу II

Терм нࠢ д їࠢ дозволу

57  ࠢдалࠢ

Громадянська допомога

А

45

12, 33 ф

Громадянська допомога непрацездатним

л мࠢ тࠢ de minimis

E

38

Індекс A–Z

в дࠢшкодування

стажист вࠢ

Ф

46, 48  ࠢдалࠢ

25

Параграф 1, речення 1 Соц аࠢльного кодексу II

Одноразов  ࠢпослуги

Основна перевага безпеки 12  ࠢдалࠢ

Потреба в житл  ࠢта опаленнࠢ

Обґрунтован  ࠢ

витрати, що п дࠢлягають франшизࠢ

Громадянська допомога працездатним особам

кредит

24 ф

Г

Б

49

Навчання та участь

2, 10, 36

Надбавки

67  ࠢдалࠢ

12  ࠢдал ,ࠢ 26  ࠢдалࠢ

Бенеф цࠢ аࠢри / громадянська допомога зг дࠢно з розд лࠢом 19

дох дࠢ

здатн сࠢть до працࠢ

Основн  ࠢобов'язки

95

60

45  ࠢдалࠢ

Доступн сࠢть
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78

19 ф

56

42 ф

96

42, 44 ф

К

Н

Л

43

37, 50  ࠢдалࠢ

вкладення

Стандартн  ࠢпотреби

М

jobcenter.digital

57, 63  ࠢдалࠢ

Зниження продуктивностࠢ

Зобов'язання зв тࠢностࠢ

медичне страхування

70  ࠢдалࠢ

С

Індекс A–Z

зберегти

Терм нࠢ оч кࠢування витрат на проживання

67  ࠢдалࠢ

страхування медсестринського догляду

Послуги з навчання та участࠢ

18

Натуральна допомога

Дитяча негайна добавка

3, 15 f, 22, 28, 30, 32 ff, 56, 99

Додатков  ࠢвимоги

П

74 ф

Дж

Пер оࠢд оч кࠢування актив вࠢ

пенс йࠢне страхування

17, 77  ࠢдалࠢ

Недоступн сࠢть

91 ф

27, 42, 51, 67  ࠢдалࠢ

70  ࠢдалࠢ

Недопов дࠢь

Р

49

45

П лࠢьги для практикант вࠢ

Учн ,ࠢ молодь шк лࠢьного в кࠢу
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35

З

Страхування в дࠢ нещасних випадк вࠢ

важлива причина

Індекс A–Z

53 ф

Протир чࠢчя

38 ф

97

Трансфер
Переселення

41

Переваги 
пр оࠢритету актив вࠢ

В

Юрисдикц яࠢ

U

57, 63  ࠢдалࠢ

12

Т

46  ࠢдалࠢ

74

79

В

тимчасова громада потреби

Machine Translated by Google



Лист вࠢка 8д

Сприяння участ  ࠢв трудовому життࠢ

Розгляд питання про вих дࠢну допомогу 
прац вࠢникам

Допомога по безроб тࠢтю та 

працевлаштування за кордоном

Лист вࠢка 8б

Лист вࠢка 1

Лист вࠢка 7

для частково безроб тࠢних

Допомога на скорочену роботу

Лист вࠢка 12

Працевлаштування нࠢоземних прац вࠢник вࠢ 
в рамках трудових контракт вࠢ

Лист вࠢка 20

Сезонна компенсац яࠢ за скорочений робочий день

Сприяння безперервному профес йࠢному 

навчанню

Лист вࠢка 6

Допомога на скорочену роботу для роботодавц вࠢ ࠢ

Лист вࠢка 10

Ц  ࠢлист вࠢки нࠢформують вас про послуги

Лист вࠢка 17

Додатков  ࠢ нࠢформац йࠢн  ࠢлисти/посилання

Лист вࠢка 1а

в Н мࠢеччинࠢ

Н мࠢеччина

Лист вࠢка 8c

Працевлаштування нࠢоземних прац вࠢник вࠢ 
в

та послуги Вашого агентства з працевлаштування:

Виплати прац вࠢникам у 
раз  ࠢнеплатоспроможностࠢ

Лист вࠢка 16

98

Послуги ф нࠢансування

С мࠢ'я  ࠢкар'єра

Переказн  ࠢплатежࠢ

Послуги консультування з питань кар'єри

Представники роб тࠢ

для безроб тࠢних

Лист вࠢка 11

Лист вࠢка 18

Лист вࠢка 3

Лист вࠢка 8а

Додатков  ࠢ нࠢформац йࠢн  ࠢлисти/посилання

Machine Translated by Google



Бенеф цࠢ аࠢри SGB II без страхування 

здоров’я та довгострокового догляду

Інформац юࠢ агентства з працевлаштування також можна 

знайти в Інтернет  ࠢза адресою » www.arbeitsagentur.de.

Додатков  ࠢ нࠢформац йࠢн  ࠢлисти/посилання

лист вࠢка

99

>> Б лࠢьше завантажень.

Субсид яࠢ на страхов  ࠢвнески

внески на медичне страхування та 

страхування медсестер, щоб уникнути 

необх дࠢност  ࠢдопомоги

Субсид яࠢ на страхування

Вищезазначен  ࠢлист вࠢки, а також нࠢш  ࠢлист вࠢки та нࠢформац йࠢн  ࠢ
брошури можна знайти за адресою

Актуальна нࠢформац яࠢ про послуги та

внески на страхування здоров'я та 

медсестринського догляду

» www.jobcenter.digital > Завантаження

лист вࠢка

Розд лࠢ 26 SGB II

лист вࠢка

ПОСИЛАННЯ

Розд лࠢ 26 SGB II
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С чࠢень 2021 року

Попрос тࠢь представника вашої компан їࠢ в дࠢпов сࠢти на питання кл єࠢнт вࠢ

Федеральне агентство зайнятостࠢ

Центри зайнятостࠢ

виробництво

Спец аࠢл сࠢт з реагування на кл єࠢнт вࠢ

Вар оࠢграф ГмбХ, Ельстерверда

• Телефоном – на гарячу л нࠢ юࠢ 0800 4 55 55 00 (безкоштовно)

Центр зайнятостࠢ

редактор

www.arbeitsagentur.de

• Особисто – запитуйте на м сࠢцࠢ

Ми тут для вас. Будь 
ласка, дайте нам знати, якщо ви не задоволен  ࠢнами. У кожному центр  ࠢ
зайнятост  ࠢє представники управл нࠢня реагування на кл єࠢнти. Ми шукаємо 
р шࠢення вашої проблеми. Ми також будемо рад  ࠢотримати похвалу 
або дࠢею про те, як ми можемо покращитися!

.

• Письмово – до м сࠢцевого Центру зайнятостࠢ

Грошов  ࠢвиплати та закон SGB II

Як досягти управл нࠢня в дࠢгуками кл єࠢнт вࠢ у вашому

• Онлайн – за адресою » www.arbeitsagentur.de (» ПРОПОЗИЦІЇ ТА КРИТИКА) або 

використовуйте наступний QR-код, щоб зв’язатися з нами напряму

07.12.2020 07:34:374855_SGB-II_1220.indd 94

Федеральне агентство зайнятостࠢ

Вар оࠢграф ГмбХ, Ельстерверда

Грошов  ࠢвиплати та закон SGB II

редактор

www.arbeitsagentur.de

виробництво

с чࠢень 2024 р

Управл нࠢня в дࠢгуками кл єࠢнт вࠢ. Наша 
мета: Ваше задоволення!
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Повну стандартну допомогу можна скасувати, якщо протягом останнього року вже сталося певне порушення 
обов’язк вࠢ  ࠢви не взялися на розумну роботу. Можлив сࠢть працевлаштування має фактично  ࠢ
негайно сࠢнувати,  ࠢви св дࠢомо в дࠢмовляєтесь в дࠢ неї.

Додаткову детальну нࠢформац юࠢ можна знайти в «Інформац йࠢному аркуш  ࠢSGB II – Основна безпека 
для шукач вࠢ роботи».

Це займає до 2 м сࠢяц вࠢ. Його буде скасовано, якщо можлив сࠢть працевлаштування б лࠢьше 
не сࠢнує або якщо ви згодом приймете пропозиц юࠢ про роботу.

Станом на: 28 березня 2024 року

Інформац йࠢний лист та нࠢш  ࠢ нࠢформац йࠢн  ࠢлисти можна знайти на » www.jobcenter.digital > 
Завантаження (внизу праворуч) > ІНШІ ЗАВАНТАЖЕННЯ.

ВАЖЛИВЕ ПОВІДОМЛЕННЯ ЩОДО ДІЙСНОСТІ
ІНФОРМАЦІЙНОГО ЛИСТКА SGB II

ПОРУШЕННЯ ОБОВ'ЯЗКІВ
ДОДАТКОВА ІНФОРМАЦІЯ ПРО ЗНИЖЕННЯ ПРОДУКТИВНОСТІ У ВИПАДКУ

ІНФОРМАЦІЙНИЙ ЛИСТ SGB II
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